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VEGYES TARTALMÚ FÜGGETLEN 
megjeleni minaén v a s á r n a p ^ reggel. Folclö_£ierkít i tő éa kia'dé 

Egyes s s á m ára darabonkitit 60 fillér. "piNKOREVE NlrNDOR'.' 

S z e r k e s z t ő s é g é s k i a d ó h i v a t a l : 

itta intézendók a szellemi résr t illető közleményét:, 
hirdetések és mindennemű pénzilletékek. 

Gyömörey György 
a czeildömölki választókerület~ képviselőjelöltjének programmbesződe. 

Izgalomban tartják az országot a 
választási mozgalmak. De jogosan, mert 

~ olyan fontos sohasem volt, hogy kit 
küldjön be egy kerület érdekeinek kép
viselésére a nemzetgyűlésbe, mint ma. 

: Uj"honalapítás, sőt mondhatnám uj 
hot.foglalás megy .ma végbe, őseink 
Árpid vezérlete afatt ~már 1000 , éve 
elfoglalták ez országot, de korcs utó
daik szép csendben elveszítették azt. 
Nem dicsőséges harcok pusztították el 
a nemzetet, hanem saját önzése, gyar
lósága és rövidlátása. Nekünk netn 
adolt a végzet oly dicső sorsot, hogy 
vitéz ellenség által legyőzve pusztuljunk 
el, nekünk a belső visszavonások és 
egy .átlffjzvjlt faj belső rágódfcai követ
keztében kell a népek •' társadalmából 
eltűnnünk. 

T í i megpróbálunk -a sors kerekéi-
megállítani s bátran oda kiáltjuk neki: 

~ , » C s r t ^ o i 3 i J " r e 8 ~ n e - ^ ^ az 
ős magyar erőt látnám azon karokban, 
melyek a nemzet testét megtakarják 
szabadítani fekélyeilől. Romlásunkat 
erkölcseink elfajulása és nagy nemzeti 
ideáljainktól való elfordulásunk okozta 
első sorban. Ennek: orvossága nem 
lehet más, mint a- kercszlény^erkölcs-
höz való visszatérés és nemzeti önludat-
felébresztése. Kik rontották m£g a ma
gyar -erkölcsöt pornografikus hírlapjaik
kal és minden erényt lábbal tipró re
gényeikkel ? A zsidók! Rendezni ^kell 
a zsidókérdést s ha ezt megtesszük, 
már egy óriási lépéssel haladunk előre 
hazánk újraépítési, munkájában. ~ 

- A mai politikának e két kérdés 
alkotja sarkpontját. Minden párt, mely
nek prógrammjából e két pont hiány
zik, nem akarhatja őszintén az ország 
Újraéledését. Ezt á progranímot irta 
zászlajára és' e zászlóval indul -a vá
lasztási küzdelembe,a mi jelöltünk is: 
Györnürey György. I zászló mellé sora
kozik, _kellJiogy sorakozzon. a czelldö-
mölki járás minden romlatlan és be
csületes magyarja, aki magánérdekei 
melleit hazája sorsával is törődik egy 
keveset. Álljunk testeslol-lelkeBtőI e 
zászló mellé s ne tűrjük meg magunk 
közt a széthnzókat, hanem minden 
erőnkkel arra törekedjünk, hogy e ki
bontott zászló diadalra jnsson. 

S Taaárnap délután tartotta prog-

rammbeszédét a czeildömölki vilaaaleV 
j kerület képviselő jelöltje, 'Gyömörey 

György. A városház fellobogózott erké
lyéről dr . ÓstlTj Lajos 2 órakor nyitotta 
meg a gyűlést. A vá rosház - e lö t tr téren . 
mintegy 1000 ember helyezkedett el 
már 2 óra előtt, de ez a szám á z nlóbb 
érkezőkkel tetemesen"növekedett. 

Dt. Ostffy Lajos magas szárnya
lású megnyitójában a kereszténység 
összetartásának fontosságát hangsú
lyozta. 

Utána Gyömörey György lépett az 
! e r k é l y r e , óriási éljenzés fogadta s be

szédét ia gyakran megszakította a kö
zönség éljenzése. A k e v o t k e a ő beszédet 
intézte a választókhoz: 

Tiszteit választó közOnség! 
A czelidflmölki Nemzeti Epyesülés Pár t ja 

-amelyen ̂ isatett elnfikéneK Ojtffjf Lajos bafS' 
tómnak hozzám intézett felhívására, hogy 
min t_ jaJ t í l^e t^épvis«! ÍÖje |o l i j e fejteném ki 
proiu-ammomát választóim előtt, a legnagyobb 
készséggel teszek eleget, nemcsak mert köte
lességemnek tartom a tisztelt választóközön
séget tájékoztatni, milyen eszmék, milyen 
szempontok és milyen irányélvek fognak e n j j 
gem vezetni törvényhozói minőségemben, 
hanem azért e . n w ' jól esik nekem azok 
elolt, akiknek megtisztelő bizalmából erre a 
fontos szerepre; erre a nagy tisztességre meg
hívattam, kitárni lelkemet és megmondani 
nekik, mily felemelő, mily magasztos érzés 
azj hogy a keresztény .világnézet és a magyar 
nemzeti eszme jegyében tömörült polgárság
nak én lehetek a zászlóvivője, én lehetek az, 
aki tisztelt polgártársaimnak azt a szilárd 
elhatározását , hogy ebben u szerencsétlen, 
meggyötört országban a jóg, erkölcs és igaz
ság uralma visszaállittassék, a majdan ösz-
szetilő nemzetgyűlésen képviselhetem. . 

Mielőtt programmora.^ kifejtéséré á t t é r 
nék, mielőtt hitvallást tennék az irányelvek
ről, melyek törvényhozói minőségemben ve
zetni fognak, a célokról, melyekért Küzdeni 
fognak és vázolnám azokat a nagy-leiadato
kat, melyek az ország regenerációja céljából 
a nemzetgyűlésre várnak, engedjék meg nekem, 
t honfitársaim; hogy vagy rövid, visszapillan
tást' vessek a múltba, hogy egyT pillanatra 
bevilágítsak a sötétség, gonoszság-és"elvete-" 
multség ama korszakába, melyet szerencsét
len, meggyalázott nemzetünk a közelmúltban 
átélt * *• . . . 

— A T Ötödféléves világháború megtépázta, 
-meggyengítette, de nem törte meg á nemze

tet . Becsülettel, szövetségi hűséggel hősiesen 
álltok meg reánk kényszeritett nehéa harcot 
és bá r patakokban ömlött a magyar vér, bár 
tömegével pusztultak a nemzeti javak éa meg
gyengült iparunk és mezőgazdaságunk, nem 
tudtak fegyverrel legyőzni b e n n ü n k e t . De j ö t t 
a gyászos emlékű október 31-ike, a demok-
ratia és népjogok hazug jelszavával, jöttek a 
Károlyi Mihályok, Jászi O-zkarok, K u n é Zsig
mondok és ami nem sikerült a vitéz el len -
s é g u e k u é g y é s féj. .éven kérésziül, leteperte 
e nemzetet saját hotelen fiainak árulása, aljas 
hátbatámadása . Kihullott kezünkből a fegyver 
és a nemzet ottfeküdt a győző lábainál, t á 
tongó, halálos sebbel a szivében, melyet nem 
az ellenség, hanem oufiai ü tö t tek rajta, azok 
a hülele i, áruló fiai, kik szövetkezve egy 
idegen, a magyarral soha össze nem olvadó, 
a magyar nép 'érzései tő l , hitétől, gondolatvi
lágától távol álló faj söpredékével és a.nem
zetközi szociáldemokraták, szabadkőművesek 
mindenre elszánt csapatával , megfosztották 
a nemzetet ezeréves alkotmányától , elszakí
tottak történelmétől , leszerelték hagyományai 
útjáról és vakmerő bátorsággal meg támadták 
a nemzetet keresztény hitében. Lelketlen agi
tátorok-, leibérelt gonosztevők aknamunká ja 
és az igazság köntösébe bujtatott hazug tanok 
és hazug jelszavakkal, máról -holnapra veret
len, dicső hadseregünket szétzüllesztették, meg
semmisítették. A közhatalom elvesztve tö r 
vényes alapját és biztosságát^ ide-oda imbo
lyogva, a degenorált hazaárulóvá sülyedt és 
nagyravágyásában eszét vesztett gaz Károlyi 
Mihály kezéből a nemzetközi szocialisták, 
majd a kommunis ták kezébe kerüli. I s a 
gyilkos, zsarnok uralom, ez a tolvaj-kormány
rendszer, mely népjogokat igért é s a legelve-
tültebb terror volt fegyvere, mely tömegjólétet 
hirdetett s csak a saját a cinkostársai . gó lé 
tévei törődöt t és tömegnyomort teremlett, 
megadta szerencséilen, elvérzett , . legyengült 
nemzetünknek a kegyelemdöfést 

Sok halálos katasztrófán, sok halálos 
csapáson ment keresztfil nemzetünk első k i 
rályunk 'uralkodása óta, de e katasztrófák, e 
csapások csak anyagi erejét törték meg a 
nemzetnek, de al igt izlninapos köztársaság 
azonban olyan halatds csapást mér t r ánk , 
mely erkölcsileg törte meg a magyart \ 

- De nem telt még be a p o h á r af zsidtV-
diktatura borzalmaival é s az is tentagadó, 
mérgezet i tanoknak a nemzet erkölcsi, j ava i 
ban okozott rombolásában . Az est követő 
idegen megszálló csapatok rablása és puszt í 
tása a nemzetközi haramiáktól még megho-
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gyott utulso javait.' 1 fosztjuak meg oépünket. 
Végveszedelembe kerüli a r ország és a sir_ 
azélérc^jtitoU a nemzet. 

Ebben az állapotban, a rombadől t or
szágban ájultan fekvő nemzetnek ebben a 
szerencsétlen helyzetében, a. rettenetes meg
próbáltatások korbácsütéseital egyszerre csasT 
lelricSltunk.-A keresztény nemzeti gondolát 
borzalmas szele sepert végig az országon: 

De nem kisebb az ö römöm és büszke
ségem, hogy; engem az én gazdatársaim, Sz 
éo földraivestársaim is magukénak vallanak. 
Ez a hatatmas társadalmi réteg, amefy ma 
is a nemzet gerincét, legerősebb ta r tó oszlo
pát képezi, ezek a gazdák, ezek a földműé-
sek, et a magyar paraszt részint- -ny|U,---ré--, 
szint csendes, ellenállásával gátat veteti a 
kommunis lák rombolásának és józanságán, 

lerázta magáról a patkányok hadát és s á rba 
tiporva a vörös rongyot és az ötágú csillagot, 
a nemzeti trikolor magyar c ímeres lobogójá
val megindult a csorbitatlau, Szent István 
alapította keresztény Magyarország felé. 

A megújhodás folyamata tehát megkez 
dődölt , de országunk meg romokban hever, 
félrevezetett, elbolouditolt népünk egj^-resze , 
még nem vetette ki magából mindazt a gyil- j t a r tásabau vizsgáljuk, laláu legjobban hisou 

hez7 a keresztény" e r k O a c s o í h ö z ^ r r i ' n u L r S -
gaszkodás in nem tudóit erői veuni sem a 
Károlyi féle uopcsalókuak, népámitoknak mé
zes-mázos igérelet, sem 
terrorja. 

. Ha eiuiek a ket hatalmán társadalmi 
rétegnek : a "vsautasságnak és a löldmives 
gazdatarsadalomnak szerepét az állam haz 

[ megbízhata t lannak, mél ta t lannak bizynyult a 

nemzet nagy érdekei szempontjaiból. Gondos
kodnunk kell téllát arról és biztosítékot kell 
követelni arra, hogy étiben ar. országban irá-

• n j i ló szerepet 6em gazdásági , Sem pénzügyi 
: sem politikai, sem társada lmi téren he vihes- u 
J svmak. A zsidóság ama rétegének pedig, mely 
! nem azonosítot ta magá t azzal a bomlasztó 
! n e m z e t k ö z i i rányzat ta l , mely országunkat 
] rumba, néptiuket nyomorba és kétségbeesésbe 
h t n i i i u w ^ T i i i i u t - a muHti i i d i l j g g i i n , iimety" 
j Mózes törvényei é s ' a t ízparancsola t isteni 
! törvényeinek a lap jáu-á i l — azt a tanácsot 

banditák I adom, csatlakozzék minden hátsó ' gondolat 
j n é l k ü i és támogassa nyíltan saját jól felfo

g n i érdekébeu azt a politikát, amely zász
laján a kereszttel és a szent koronával éke-

kos mérgei, melyei lelketlen kalandotok és i 
lelkiismeretlen gonosztevők beléoltottak és 
nemzetünk drága kincse, ősi a lkotmányunk * 
még" olt bever a sírban, ahová hűtlen kezek 
egy év előtt döntöt ték. 

D- ne c üggessze lelkűnkét a, jelen si
vár képe, ne bántsa meg karunkat' az a sok 
szenvedés, az a «ok nélkülözés, amelynek a 
legközelebbi jövőben még ki leszünk téve és 
ne légyen úr rá rajtunk gyára kétségbeesés 
nemzetünk jövője . iránt, merthez a nemzet 
élni fog, ezt a tiz millió magyart sem a kap
zsi ellenség, sem a belső patkány had elpusz
títani, a történelem nagy sűlyt-szlöjében- el
tüntetni uem tud; i , ha mi míhdnyáján, akik
nek az ország rombadönlésében, a nemzet 
megsanyarga lásaban nem volt részünk, job
bak, önfeláldozóbbak, bá l rabbak es e lszántab-
bak lészOok, a keresztény erkötcs, a keresz
tény hit és a magyar nemzeti géniusz meg-
védalmezésében, mint voltunk. És ha mi ma
gunkba szállva és beismerve hibánkat, okulunk 
rajta és nem számítunk senki más ra e vilá
gon, csak önmagunkra , akkor tisztelt honfiak 
és honleányok, ezeréves alkotmányunk újult 
erővel fog sírjából kiszállani és ez az ország 
egy ujabb ezerévre lesz boldog hazája egy 
keresztéoy magyar nemzetnek. 

Tisztelt választóközönség ! Araikor a ke
rület igen tisztelt pártelnöke, Maróthy László 
igen tisztelt ba rá tom egy díszes küldöttség 
élén e kerület jelöltségét a pár t nevében fel
ajánlot ta , hangoztatta, hogy engem a kerület, 
egyetér tésben a pár t vármegyei intézőbizott
ságával, mint vasutast és mint gazdát jelölt 
a képviselői tisztség betöl tésére. Büszke va
gyok a kettős oimen való jelölésre és örül a 
lelkem, hogy nekem jutott a szerenose annak 
a vasutasságnak j gos érdekeiért , erkölcsi és 
anyagi boldogulásáért az összeülő nemzetgyű
lésen* sikraszállani, amely vasutasság h á z a s 
ságának, magyarságának s a keresztény er
kölcshöz való ragaszkodásának mindenkor, de 
különösen a közelmúlt rettenetes korszakában 
oly féüljei Ufnujelét adta. Mindnyájan tudjuk 
a kerületben, hogy e derék dunánluh vasuta
zok, mint elszánt el lenforradalmárok vitték 
bőrüket a vásárra , a vörös bandita-uralom 
megbukta tására , amely lényükkel hazájukat 

'soha nem - m á k . h á l á r a kötelezték, asszonyaik 
pedig, mint a hires egri nők, a keresztény 
erkölcsöt, a keresztéoy hitet és e hitnek pász
torait éa pásztornőit védelmezlek, bá t r an 
szembeszál lva a vörö3 pribékek terror jával . 

luhaluáuk e szerepeket a gyomor és n vér
edények szerepéhez az emberi testben. 

A gyomor, mely az éjeihez szükséges 
anyagokai előállítja ; az őstermelő földmives-
ség, a véredények, melyek a termeli anyago
kat szétviszik a (ezt minden részébe ; á vas
utak. F 

Mit gondufnak, t. hoiitiak'é.- honleányok, 
igy van e ez a/ gyakorlalban, ilyen közvet
len-e a kapcsolat a "kél társadalmi réteg kö
zött ? Vájjon a ú-rmelt anyag a termelőtől 
egyenesen a vasúthoz és önnél a fogyasztó
helyhez ju t e ? Nem igy van, tisztelt valasz-
tóközönség. Meri a valóság az, hugy amig az 

síiéit magyar c ímerrel indul el az uj honala-
pi l lára , egy lüggellen keresztény Magyarország-
megalapozására . 

I Az a p á n , amelyhez tartozni szeren-
! cséin van, nem kíván senkit hi tében hábor

gatni, tiszteletben tartja mindenkinek vallásos 
j meggyőződéséi, de egésZ hatalmas erejével, 
j -egész szervezettségével fog elnyomni minden " 
; olyan törekvést, mely a" keresztény nemzeti 
; irány kifejlődésének és megerősödésének és a 
i keresztény erkölcs u ra lmának utjai állni rae-
I részkedik. 

És most igen tisztelt választó közönség, 
I elérkeztem feladatom legnehezebb részéhez, 

tnlajdonképeni ' p r ö g r a m m o m körvoua loza-
sához. A hagy prob lémák , az életbevágó fel-

auyag a termelőtől a vasúihoz és onnan a j adatok egész raja, zsibong'a fejemben, amikor 
fogyasziohoz jut , addig -gy harmadik társa-"^"Magyarország újraépí tésének, nemzetünk talp-
dalmi réleg száz és száz kufára, üzére ikla- j rááll í tásának nehéz kérdésével .foglalkozom, 
iódik be, hogy beszedje a két előbbi társa j Melyikei ragadjam ki" a sok közül, hogyan i 
dahi.i r é t e s verejtékes munkája u ^ i . állapítsam, meg—e- feladatok sürgősség ' 
cséL Ez az. oka, tisztelt válaszlóközOnségj-f-sorrcndjél,', hogyan mondjam meg önöknek, 
hogy sem a termelő, sem á fogyasztó ebben | hogy egyik vagy másik feladat megoldásánál 
az országban nem lehet megelégedett. Hugy 
helyes e%z, hogy tűrhető állapot e ez, tisz-. 
telt választoközö'iség, erre a kérdésre nem 
varok választ önöktől, mert ismerem, tudom 
vá laszuka t 

' - De bármennyire is büszke vagyok, mint 
mondottam, .hogy a vasutassag es a földmi-
yes társadalom magáénak vall, éo mégis a 
kerűlel összpolgársága képviselőjelöltjének te
kintem magamai, annak a polgárságnak, mely 
erkölcseiben, világnézetében keresztény és ér
zéseiben, fajiságaban magyar. 

Igy tehát tisztelt választóközönség, ha a 
nemzetgyűlés tagjává megválasztatom, eg*yenlő 
buzgalommal, egyenlő szeretettei fogom e 
kerület minden polgárának érdekeit szolgálni, 
legyen az vasutas vagy földmives, munkaadó 
vagy munkás, kereskedő vagy iparos, férfi 
vagy nő, szegény vagy^gazdag. Az osztályok 
harca helyett az osztályok kölcsönös megér
tésén alapuló békének vagyok a hive, mert a 
különböző osztályok érdekeinek megfelelő 
kielégítése tehet egy országot virágzóvá, egy 
nemzetet boldoggá és- mert minden osztály-
uralom, mint azt a közelmúlt szomorú ese
ményei igazolják, egyértelmű a nemzet pusz
tulásával . 

Ami pedig a zsidóságot illeti^ minthogy 
a letűnt gyászos kórszak eseményei azt iga
zolták be, hogy a zsidóság egy aránylag igen 
nagy része készségesen állott a. keresztény 
erkölcs elleni vakmerő támadások és nemze
tietlen destruktív irányzatok szolgálatába s 

milyen álláspontot fogok elfoglalni, amikor 
vesztett háborúnk u tán m é g nem ismerjük a 
béke leltételeit, nem ismerjük országunk ha
tárai t és nem vagyunk t i sz tában nemzetünk 
teherbíró képességével. 

A birtokpolitika helyise ú t ra való tere
lése, a városok e l lá tása é le lemmel és tüzelő 
anyaggal, a munkásoknak munkával , a kisipa
rosoknak és a nagyipaVnak nyersanyaggal, a 
hazánk testéről leszakítot t országrészekből 
menekülő testvéreink sorsáró l , a tisztviselők 
és összes ál lami alkalmazottak tisztességes 
megélhetéséről való gondoskodás , pénzügyi 
romlásunk fel tar tóztatása és sok m á s fontos 
és életbevágó feladat az, amely sürgős meg
oldásra vár. 

Vájjon összeegyezte thető e S nagy fele
lősséggel, i mellyel e kerüle t polgárainak, a 
nemzet nagy egyetemének és az örökbirónak 
tartozom, ha én most a békefeltételek isme
rete nélkül, a kűl éa belpolitikai viszonyok ez 
óriási, soha nem látot t ehaotikus zavarában 
egy részletes és minden á l lami feladatra k i 
terjedő programmot adnék . • " 

Éo azt hiszem tisztelt választóközönség, 
hogy akkor, amikor nemcsak a m i kis nem
zetünk, a m i kis országunk, hanem as egész 
világ egy nagy ka tach lyzmában , egy nagy 
világfelfordulásban vergődik, amikor nem tud
juk, hogy ebből a világégésből mikén t lesz a 
kibontakozás, csak sejtjük azt, hogy a párisi 
hires ötös t anács által a népek megkérdezése 
nélkül megrajzolt földabrosz soha élő va ló-
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ságban nem lehet, amikor lehetetlen készre 
nem rennQnk, hogy e rövidlátó, kapzsi béke-
konferencia által összetákolt béke csak egy 
kártyavár, mely m á r i s ^ j o s K d o z B í kezd és-
egész bizonyosan össze is fog omladozni, 
amint az elnyomott, idegen kötelékekbe bele
szorított, belekényszeritefl népek kábultságuk-
böl felocsúdva., megmozdulnak, ±ogy akkor, 
amikor egy csudá la tos uj kor kezdetén ájUmk, 
amikor minden recseg és ropog, araikor min-

KEMENESALJA 
3. o ldal . 

harmonikus együlimukodést akadályozó sérel-
orvoslása, mind" olyan törvényhozói feladatok,5 

melyeknek -megvalósítása a keresztény és 
nemzeti irány megerősítésére és ezzel egy 
virágzó, keresztény Magyarország megterem
tésére alkalmasak. 

A magántulajdon .feltétlen elismerése 
mellett -ürgetni. fogok egy olyan birtokpoli
tikát,' mely a belterjes termelés érdekében 

az Mur vagy munkás, e"A"Hi. társadalmi 
és politikai téren ax egyenlő érvényetalés le
hetőségé -olyan szükségesség, mely biztosítja, 
hogy a vezetés bem egyes osztályoknak, elzárt 
kasztoknak, hanem a nemzet erkölcsileg, 
szellemileg- és gazdasági rátermettség dol
gában legkiválóbb fiainak j u t 

Mielőtt beszédemet befejezném, önökhöz" 
[ fordulok, tisztelt honleányok,, akik most elő

ször vesznek részt a politikai jogok gyakor-
...,-atnak- meg-s-az urnák-.-

ból az állam • kisajátí tási ' jogát bizonyos bir- hoz, hogy szavazataikkal részesei legyeaeT 
tükkategónákra és birtokTtategóriakon felül annak a munkának, annaica honmentő tévé-
kimondja. Helye, birtokrelorm azoub.m csak., kenvségnek, mely ma minden magvarra Tár. 
a nemzet család egyetemes-érdekeinek gon [ Nagy-reményekkel néz a nemzet a*, önök 
dos mérlegelése után jöhet létre. — Nvm j pqffükai működése ele. A női lélek finomsága, 
szabad szükkebiüuek lenni a birtokrelorm1 vallásos érzülete és az á szerep, m e l y e t a 

>szükséges birtokkategóriák fertnlartáíá mellett . 
den nap é s ' i " " " " * " - * * ^ ^ ^ 
tájékozódást tesz. szükségessé és uj elhataro- 1 

zások elé állítja a népek sorsának lelkiisme
retes intézőit, akkor tisztelt választóközönség, 
ilyen körülmények közötr-snem—-programmra 
és írott, m i asz.rs. nem ígéretekre és j ámbor 
óhajtásokra, , nem kötöt t mars ru tá ra , hanem 
leltekre, cselekvésekre van szükség, amely 
telteknek,: cselekvéseknek csak az önzetlen 
és t án to r i lhaüán liazaszeretet lehet a rugója 
és mozgatója. 

Én az e lőadot tak u tán tehát tisztelt 
válaszlóközönség, a következőkben nem prog-
raunrot adok, hanem csak "irányt jelölök j 
meg, amelyén haladni; elvekel, amelyekél kö- | 
vetni és céloka.1, amelyekér t küzdeni fogók, 

.'. h a t á r o z o t t megalkuvást nem ismerő ! 
nemzeti irány híve vagyok és egész örömmel \ 
küzdeni fogók minden nemzetközi i ránnyal , . 
minden idegen fuji törekvésekkel szemben. j 

A keresztény erkölcs, a kereszfénj v i 
lágnézet a lapján állok, mely sziklaszilárd 
alapra kell, hogy visszavezettessék "a nemzet, •] 
hogy kiemelkedhessek abból a lelki és erköl- j 
esi feitöbői. amelybe" áz évtizedek óta büu-
lítlenü! és e l lenha tás nélkül működő destruk-

megalkotásában, mert ezzel gyengitjük a ma
gyar faj szaporodását, de nem szabad a má
sik v é g i e i h e m m esnüuk, mert ezzel tőnkre 
tesszük valutánkat, ipari és városi fejlődésün
ket és végeredményben magukat a kisgaz
dákat. . . ' . ° _ . 

Az újonnan keletkező kis- és Irözépgaz-
da^águknak azonban e m e s a k . f ö l d r e , hanem 
egészséges hitelre, -megfelelő vásariöképességü 
pénzre, gazdasági gép és szerszárnipaw, 
Igavonó és haszonállatok beszerzésére'is szük
sége lévén, fontos államérdek, hogy keresz
tény -értékesítési, és fogyasztási szövetkezetek 
minél tömegesebb, létesítésével - á z . árucsere 
lebonyolítására egy olyan szerves hálózat lé
tesíttessék, mely minden pénz és ' áruuz orat i 
és lánckereskedelmet lehetetlenné tesz. -

Az ál lamháztar tás egyensúlyának ftely-
reálli\ása céljából. adi rendszerünk gyökeres 
reformjára, a nagy vagyouoknak fokozatosan tiv itátiyzaUík döntöt ték. A nemzeti eszme é s 

a keresztény^r-kOlcs e lvalasztbáta t tarregysége 4 - a ^ o b l l - a d ó l > ^ c c j a l való megadóztatására s 
a magyar szenl koronában egybeforrva az a : a - h á b u r u s nyereségekből származó, de kOIQ-

lalmas_erő^_ina|y megóvta nemzetünket egy j n ő s e n a hadiszállításokból, keletkező vagyo 

nő a családban betölt, megasztoa feladatokra 
leszi képessé önöket. Erős a hitem, hogy sz 
önök bevonása a politikai jogok gyakorlásába 
mindörökre lehetetlenné tesz ebben az or
szágban olyan irányzatok, olyan törekvések 
ha tatomra jutásai , melyek ellenkeznek a ke-, 
resztény morál é s a nemzeti eszme gondo
latával. ."• 

".* - Tiszteli. Választóközőnségt A haza vég-
veszedelemben van ! Minrtrn magyarnak meg 
kell lenni kötelességét és minden magyarnak 
meg kell tudni, hogy ez az ország addig nem 
á lUa lp ra , ez a nemzet addig nem lesz bol
dog, amíg a magyar szent koronában össze
forrott nemzeti eszme és keresztény erkölcs 
nem hatja ál. Aki velem érez, tartson .velem 
és csatlakozzék a zászlóhoz, mely egy uj, bol
dog keresztény Magyarország felé vezet. 

' Éljen a haze I . •-

Dr. K ü h á r F lú r t s az elmúlt rém
ura lom napja i ra emlékeztet. Kéri a ma
gyarokat , ( a r í s a n a k össze é s tartsanak 
k i a k e r e s z t é n y é s nemzeti eszme mel-

ki fog vezetni bennünket . 
Hogy a nemzeti eszme és keresztény 

erkölcs diadalmaskodjék, szükségünk van egy 
erős, fegyelmezett, pár tokon felül álló nem
zeti hadseregre, szükség van arra, hogy a 
legkíméletlenebbül elnyomassanak minden 
olyan törekvések, mely a hadserég kifejlesz
tésének út já t állja, mert tisztelt választúkö-
zönség, egy erős , fegyelmezett és hazafiságtól 
á thatot t nemzeti hadsereg nélkül nincs élet 
ós vagyonbiztonság, nincs törvény és jogrend, 
nincs tekintély és hatalom, csak anarchia és 
pusztulás. •' 

Az ország keresztény jellegének és a 
magyar fajiság megóvásának céljából szükség 
van á r r a , hogy a honosí tás fellételei szigo-
rittassaaak é s az utóbbi évek honosításai 
revízió a lá vétessenek. 

Egy erős, a nemzetközi tőkétől függet
len keresztény és nemzeti alapon álló sajtó 
megte remtése és kifejlesztése, az újságírásnak 
erkölcsi minősí téshez kötése oly feladatok, 
mélyek részint tá rsadalmi , részint törvényho
zási n tón sürgős megoldást i g é n y e l n e k ^ — 

A keresztény és nemzeti szellemben 
való iskolai nevelés, küzdelem mindama té
nyezők elleD, melyek ez irányzatot veszélyez
tetik, az egyházak attonrfiniájának kielégítése, 
a katholikus autonómia meg te remtése , akat-
hohkus és protes táns , felekezetek közötti, a 
végveszedelem sorsdöntő órá iban létrejött 
hatalmas egység ápolása és kifejlesztése, a 

évtízedeu át s amoiy a jelen sivatagából is fnoknak és jövedelmeknek visszamenőleg nagy-, ' l e t t A honleányokhoz fordul, számit 
aráttyu megadóztatására van szükség. h á z a f i s á g u k r a , kik ide mertek jönni 

A tisztviselők és egyéb állami a lkalma-] « ^ o r » a kerewtériy erkölcsöt váde-
zot t ik sorsát ' - i l le tőleg áz az á l l á spon tom, , m , a m i k o r Pollák .elvtárs, gépfegy-

hogy elsőrendű nerazsii érdek ennek a ma
gyar értelmiségnek, ennek a nyomorgó, de 
miod ' i i izében magyar tisztviselői karnak 
erősítése és megszervezése. Önmagának tesz 
a nemzet szolgálatot, ha az állami ós társa
dalmi rend 6 fenlarti.inak mindazt megadja, 
ami nekik nemcsak a megélhetést, de a jó
létet is biztositja. 
.' \ " A hadirokkantak, özvegyek és árvákról 

való gondoskodás olyan ál lami feladat, mely- j 
nek helyes és gyors megoldása sok ezer sze
rencsétlen teslvéiünkhek adja vissza nyngal-" 
mát és sok keserű kijnnyet szár i t fel. 

. A munkás jólétét és boldogulását köz
érdeknek . tartom és munkásjóléli intézmények 
kiépítésének és általában a gyorsütemű szo
ciális haladásuak vagyok a hivo és a becsü
letes munka megfelelő ' ju ta lmazásának szük
ségességét és á munka tiszteletét, hirdetem. 

Ü l d ö z n i kivánok -minden gazdasági" parazita- j 
ságol , minden kizsákmányolást é s . . a ^ g y l ő k e - | 
minden túlkapását. 

Általában a széles néprétegjknek és 
munkásoknak érdekeit is kielégítő, az osztály- ! Véres zivatarnak tűnőben az á rnya . . . 
ellentéteket.Kiegyenlítő politikának vagyok a . Elcsendesült a harc testvérek k ö z ö t t . , 
hive és törvényhozói tisztemben nem a m i i - .Hullatja levelét az idő vén fája,* 
liomosok; hanem á milliók érdekei fognak a j A földre, melyet testvér vér ö n t ö z ö t t . . 
szemem előtt lebegni. •„ ' Őszi szellő büszkén lobogtatja ismét 

A haza minden polgára részére, legyen Nemzeti ereklyénk, azt a t r i k o l o r t . , , 

a j 
lv- I V, 

vert áilitolt velük szembe. 
Mód Aladár nagysinionyi evang. 

lelkész szintén az összetartásra hivja 
fel a keresztényeket, mert , a nemzet 
megmentése és talpraállitaaa csak a 
keresztény morál alapján lehetséges. 
Felhívja a jelenlévőket, ha hazatérnek, 
mindenki agitáljon a keresztény Ma
gyarország érdekében. (Nagy- éljenzés). 

Végül Dr. Marólhy László pártel
nök beszédében figyelmezteti a válasz
tókat, hogy ne hallgassanak mindenféle 
agitátorokra, mert ezek á keresztények. 
egységét akarják megbontani. Az itt el
hangzott programm kielégít gazdát, ipa
rost és tisztviselőt^egyaránt. Beszédét 
Gyömörey György éltetésével fejeai be. 
(Hosszas éljenzés), ^ 

A-mindvégig emelkedett hangulat
bán lefolyt népgyűlés a Hymnusz el-
éneklésével 4- órakor véget -ért. 

Z i V a t a r 
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Amelyet hazátlan bitangok csapatja 
Letépett helyéről é s sárba t i i j o r t . . . 

Baszkén hangzik ismét mindnyájunk ajkáról, 
Keresőnk, hogy >Isten, álld m.'L' a magyart!« 
Ne engedj ezután elcsüggedni minket! 
I rős i t sd a gyenge honfiúi kart! 
Maíld meg kérésünket, segíts a munkánkban 
Hadd legyen hatalmas Árpád nemzeté!.,. . 

ki mígegysz '*r"l Kárpát örnWfrTi-ig, ' • • » " - • 
Magyar önérzettel hadd taszítsuk le . . 

Ne jöhessen ide többé soha olyan, 
K i nem ismer Istent, családot, h a z á t . . . 
K i magyar testvérét halomra gyilkolja, ,..„.""•• 
S elrabolja másnak ösi v a g y o n á t . . . -
Bemocskolja legszebb nemzeti emlékönk ,_ ' 
ő s i magyarságot , Islenfálelroeí .«. . í* 
S vérrel szerzett hazánk prédául odaaüjá, 
Mindenféle jöt t ment .gonosz embernekl ,-
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l a j l l pn gyermeke i t . Ezt r i a d j a k újesz
t e n d ő k ü s z ö b é n , • 

Most m é g g ú z s b a .vagyunk k ö l v e , 
de m á r k e z d j ü k k i s zabad i t an>Mnagu i i 
k a i . "Nehezen rrregy, mert magunkra 
vagyunk , hagya tva , n i n i * a k i segilsen. 
De k i s z a b a d u l u n k ! S a k k o r . " V . akkor , 
b a ö s s z e f o g u n k , k e r e s z t é n y szeretettel, 
JiM^^MM^SUs^.nincs, a&fegfc, 
l e n s é g , a m e l y m i n k e t l e l ipor jon , s ú j r a 
a k e b l ü n k r e ö l e l ü n k , elrabolt gyerme
k e i n k , -a . 

. - De ehhez m e g é r t é s , szeretel, a cé -
í o s aka ra t é s k i t a r t á s kél] ! Az embe
rek é r t s é k meg e g y m á s t . A k e r e s z t é n y 

Kuruc nóta. 
Leáldozott a kurucoU d i c s ő napja-
Elnémult a -fegyvereknek harci za j i , 
Ginko Panna dalos ajka. 
Hegedűje réges-régen összetörve; 
A multakból mégis , mintha felrezegne, 
Tábortűz is előtűnne ?! 

Véres zivatarnak tűnőben! az á rnya . . ':• 
Elcsendesült minden, mező , rét , ha l á r 
Késő éjszakában büsskén csattogtatja • -
Fehér szárnyait a szép Turul m a d á r 
Csendes éjjel hangzik büszke ajakiukről, 

.Istenhez a kérő, esdekelő ének; • . 
• Magyarok Istené, add nekünk megérni 
A másod ik .bo ldog ezeredik évet ! . . .€ 

'. ' Piaira 

! 

Ezerkilencszázhusz. 

s z e r e i d e t n é c s a k T i a n g o - l á s s á k , hanem 
g y a k o r o l j á k i s . H iszen , v e s z é l y b e n Va
g y u n k ! S a k i k á t é r z i k a veszély! , , m é g 
ha e l l e n s é g e k is, m e g b é k ü l t ü k . egy
m á s s a l . N e - c s ö k ö n y ö s k ö d j e n e k a pá r 
t o k . B e k e l l l á t n i a m i n d e n k i n e k , hogy 

| M a g y a r o r s z á g o t csak k e r e s z t é n y alapon 
i l ehe t n j j á é p f l e n i , . •' . •• 

V - i , A m u n k á s s á g is t é r jen a keresz-
l é n y -és n e m z é l i . a lapra. Ne t r a l lgás son 

1 a' t é v t a n o ü h i r d e t ő i r e , m i n d i n . m u n k á s 
j c s e l e k e d j é k "a s a j á t . j ó z a n , esze szerint . 

E l é g i y o l t - á , f é l r e v e z e t é s b ő l ! - A w u » -
sem okulhato t t ugy á- .>a-

m i n t a köze l .ultVián, iirríi-
i f l en - pgiláj i jrpk > s z é p e s z á v a i r a -
' b i - í l l t a felforgatok l á b ö n i b S i . 

;55Ji»hős« a g i t á t o r o k áz tá f iTTüf r 
fd're . t f k r . e k ü l l e k sz í g a z s á g -
e jő l , á_ n a g y o b b r é s z t félre;-

v é j j p ^ e t t r M É f e s w né ro ' v égy esetben e g é s z -
e x t ? z t a t ó * j ^ - r S n k r e t é v . v b ö r t ö n b e ke 
r i t l t . . " ! ; ^ ; 

, 5 , V . . ' Sj 

•- Váriunk, nehezen v á r t u n k , ujesz 
tendö. § most, hogy e l ő l i e d á l l u n k . : 
tudja Isten,,örülünk i s , - n e n > Js.~ M i t 
hozpf a megtépett magyar- n é p n e k , czer-
kilencBzazhoszjMBeteljfsedjk-e a nagy 
magyar irő egykor, mondása : T E z é f ^ P 
lencszázhuszig kutya se s z e r e t n é k l e n n i '" Trjfófirk, \ & ) ' a m u n k á s s ú g j ó r é s z e 
Magyarországon,' de a z u t á n S 2 é r e t n é k ~ ~ m á r t n é g t a a p t a ; it Kei.. H u s z á r K á r o l y 
itt élni . . . * E'ső szavai igazat m o n - m i n i s z l e n ^ ^ j a ^ C s o r g r á d o n i á r t o t t tol
dottak Jókainak, de igazat mondanak - e 
az utolsók ? Mert bizony az u t ó b b i 
években, különösen a l e g u t ó b b i b a n m é g 
a kutyának is rossz .sora vo l t Magyar 
országon. Ötesztendős, s z e n v e d é s e k k e l 
teli háborút és egy g y á s z o s e m l é k ü rot-
hadt korszakol kellett k e r e s z t ü l é l n ü n k , 
mig elérkeztünk h o z z á d , ezerk i lenc
százhusz.' 

"Mi van a tarisznyádban ? U g y e a 
béke ? Sohasem v á g y t u n k ugy a b é 
kére, mint most. Sohasem n é z t ü n k o ly 
kíváncsian egy e s z t e n d ő t ö r t é n e t e e l é , 
mint most. Oh, d r á g a , s ó v á r g o t t b é k e ! 
Amikor elénk tálalnak, egyik s z e m ü n k 
kel örülünk, a másikkai s í r u n k . . . Ö r ü 
lünk, hogy megnyugosznak I e l k e i n k , — 
ha rnegnyagoáznak 1 — hogy f e i g y ü r e -
kezhetünk és h o j a j á f o g h a t u n k az uj já-

d ig a nemzel ie ra f rck s z e k e r é t t o l j a , 
á l l j on a k e r e s z t é n y é s nemzet i z á s z l ó " ! 
a l á , o n n a n sohasem' fogják a b o r l Ö n b & 
h u r c o ' n i 

S ha s z a k í t u n k a m ú l t t a l , ha eb
ben az o r s z á g b a n m i n d e n k i m e g é r t i 
e g y m á s t , ha a sz ivekben é p u g y dobog 
a haza-, m m t a Kr i sz tus s z e r e l t t é , — 
n incs az a román , ; szerb, j u g o s z l á v é s 
c s e h - s z l o v á k r a b l ő ö s z t ü n , amely e l len
á l l n i t ud jon a mi" i g a z s á g u n k n a k , a m i 
j o g u n k n a k : hogy u i ra magyar fo lyó 
legyen a Tisza, hogy ú j r a e z e r é v e s 
g a z d á j á r a , a magyar h a z á r a tek in tsen 
a k á r p á t i fenyves, az e r d é l y i havas, a 

l a •r^-"'^.^"J.^jl°l5Í'Ql •t*.r3.m 3? l l«ltqJ 
egykor naeuVitSzOT Verekedtek Ahol egykor ríagy Vitézül Verekedtek 

Tábort jártak kuruc ezrek; 
J»lintha_Ginka Panna dalé egyre szólna?' 
Fel-fel sir a tárogató, kuruc nóta, 
Nagy Rákóczi indulója. 

PORKOUAB ISTUAN. 

A r i t o k a kommniiizmus ide
jéből. 

- A demarkácionálís vonalon Q 
... Irta: P o r k o l á b I s t v á n 

Bizony nem győztük eléggé bámulni a 
nagyszerű Ötlet szép luiajdono-nőjét és dl-
n-érhi ; • .., -

n a p i bel<z?di?beri _azt mondo t t a : »Akik 
m e g t é r l e k , „mi szeretettel f o j a d j ü k k ö 
z é n k .-'. .< A ' j ó z a n : m u n k á s s á g , a k á r 
f é l r e v e z e t e l l , a k á r Olyan, aki m é * n i i n - l - é i á t g a t ó v ö W t k . Euy zordon, himlfiheljes 

— Nagyszerű ! N a g y s z e r ű ! 
„ — Lányosan p o é t i k u s ! : 

— Csak; t e rmésze t e s , hogy hálás öröm
mel fogadtuk el a k i tűnő tervet s helyeztük 
sormnkai. a gordic; i c somó bájos megoldójá
nak parányi kezeibe. Nem iá nyugtalankodó 
luoli, lOnődtünk tovább , hanem belesüpped, 
' ü n k . a b b a a kellemes hangulatba, mely a 
biztos siker reményének ha tá -a alatt keletkrV 
z é t t s éivejaUrk is mindaddig, mig csak a fali
o n ránk nem , kiabálja a délután öt órát, 
mintegy íigyélm zteive, ho-g^ menjünk virágot 
szedni. . _ i » . ' '••—. *V1—• 
... .. A-virágszedésliez persze szükségtelen s 
liniiz.-ak, ;íí"- eváHunk há t utolsó 'pBilgyászuuk-"' 
tó! is, zsebünkbe helyezve, amit tehetett A 
felöltő — színién felesleges, de nyár közepén 
is elkel, ha az í m b e r n e k — lüdrcsucshurutja 
van. A jókedv azonban feltétlenül szükséges 
Nevetgélve, hancúrozva me i i tüuk .a falun vé
gig, szinte irigyelték a rozsdás fegyverekkel 

építés munkájához, m e l y n e k a f u n d a - t b á n á t i b u z s l - r m ő h u x u s z é s a l o b b i 
mentomait m á r e l k e z d t ü k l e r a k n i , h o g y - j o r v v u i e l rabol t magyar rög E'.feor ta-
egy keresztény M a g y a r o r s z á g o t é p i t h e s - [ I á n k ö n n y e b b e n p ihennek s í r j a i k b a n 
sünk fei-reá. D e a i r u n k v ha a r ra gon-'; az e f ö l d e k e n eleset i h ő s ö k , k ö n n y e b -
dolunk, m e n n y i r e megrabo l t ak b e n n ü n - . ben f e l s z á r a d a g y á s z o l ó ö z v e g y k ö n y i 
ket ellenségeink. S i r a t u n k : K á r p á l o k j nye , n e m lesz oly n e h é z a m e g r o k k a n t 
o r m a , Erdély b é r c e , B á n á t b ú z a t e r m ő ^ k a t o n a m a n k ó j | _ é s . b ü s z k é b b lest a 

j k o r á n i t t h a g y o l t ^ r v í ; " M i pedig ö r ü l n i 
•' f o g u f k , h ó g y magyaroknak, va l lha t juk 

f ö l d j e l Elbúcsúzunk' t ő l e t e k ' — ew-
időre — talán r ö v i d e b b r e , m i n t gon
doljátok ! Dc visszahozunk", m i n t a h o g y 
visszahozza az anya a t ö l e elrabolt l u -

magunkat s örökeinlékü 
kilencszázhúsz 

leszel : ezer-

képű végleg el is akarta v e n n i : 
-• — Igazolás I — ' o rdí to t ta rekedten. 

> • Ainy'ujtottam'az »utazási" igazolvánjo-
mat«. Elejetői végig elolvasta, azláü kisütötte: 

— Ez nem e'ég > 
Most) m á r mindegy, — gondoltam — 

vagy —_y^agy !-S é p p ki-akar tam húzni tár
cámból az .Öcsém féle a ! kalrnatlansági-lapot , 
liogy átnyúj tsam, mikor közbe csengett a 
ruegvesztegetően kedves leány- hang : 

— Kérem, e lvtárs ur (sic !), hiszen csak 
virágot szedni megyünk unokaf ivé re immvl . . . 
(A kedves.! Efogadott berinűnk I) 

A ha t á s hem maradt el. Az •elvtársur« 
elszeüdült és udvariasan tol ta él - az elszántan 
feléje ny o j to t t . igazolványt : 

— Kérem, ké r em, rendben van. -
Bi<ony rendbtiD is lelt rövidesen a do-_ 

lo? , -még-pedis - . l e l j esen i Ugyanis bájos kis 
patronánk ném c l é g e d é l l m e g ennyivel,hanem 
fuibátorodva'eddi. j i s ikerén, addig csengett-
bongott a.vOrOs füleibe, mígnem az teljesen 
megolvadt," elkísért bennünket a vonalig s olt 
mer; is kér te a többi e l v t á r s a t : 

1 — Hadd szedjenek virágot (gazt mon
dott) ezek a kényes burzsujok I 

x . ' . 
- - . -
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E J kellelt nekOnk. Szinte kacagott a 
Ü k e tonder íokoek. Szemünk összevillant : 
•Hej ha tudnád, vörös, ' ami t m i I . . . « És 
^^d iük a virágot tele marókka l , két kézzel. 
Sok virág volt. I i f b ú z a v i r á g : ott marga ré t a , 
odább busz f V ^ e l nagj csomóban pipacs. 

_ Azt még leszedjük I .-- • 
És (utotiuok leszedni. A vörösOk meg 

hámok ruögOtt maradtak — ekkor 
• O l g ^ J r p é s s e l . C á r é t se^vetettek 

szépen 

ránk, hiszen c sa f virágot szedtünk. 

— Ott a dombon van á legszebb virág I 
— szóltam örömmel , megpillantva a hosszú-
pukas szerbéi . 

— Azt-miár szedjék le maguk ! — szólt 
édes-bus -mosollyal a ledkedresebb leány s 
buciuzasra nyújtotta kacsóiL* 

— IsterTönOkkel !• / 

— Isten áldja I 

~ — Többe l nem tudtam" szólni,"^ pedig 
atsrtsm hálás , meleg k0szOnö~szavakat mon
dani. De h á l van ugy néha -.az ember : m i -
bél inkább szeretne beszélni, annál inkább 
nem tud, Mire ele-uki..lt hangon ú j r a vissza-
lért. toveringo'.l már a bájos" t ünemény . 

Síi még soká alltunk o t t levett kalap 
pal és néztük fehérruhás alakját , piros nap
ernyőjét . . . És lobogtattuk feléje fehér zseb
kendőnkéi mindaddig, mig imbolygó alakját 
el nem nyelte^ a. patak-parti füzes. E l t ű n t S 
vele együtt elmaradt az a fnld, amit ngy hí
vunk: H a z a . . . A Haza, ahol szület tünk, fel
nőttünk, éii tHtftrrt* Már csak egy folt látszik 
belőle . - . . Aztán az is el tűnik- . . . . 

Isten veled, Magyarország I 

Átértünk. 
Szabadok voltunk és mégis olyan szo

morúak , i ~ ~ T -

A gránicon szerb baka őrködöt t . (Vége). 

Az Egyesült Keresztény Párt 
hivatalos közleményei. 

Par t i roda : Sági utca • B á r á n y . - v e n d é g l ő . 
Hivatalos Arák 9 - 1 2 lg . 

Értesítés. 
Értesítjük a községek elnökeit és veze-

, tőséget, nöi csoportok elnökségeit,- hogy .a 
• Keresztény Nemzeti Egyesü^s pártja párlve-
I zetösége a legközelebbi tyülését 31-én délelőtt 

10 órakor fogja megtartani. Tekintettel, hogy 
B** t b">-"'h h inhrimrt i«aai IsttagaliHL 

mi a községi pártok érdekében fekszik, k. r-
jük a járási választmányi tagokat,, valamint 
a női csoportok kiküldötteit, hogy mentől 

[ többen jelenjenek meg. Partvezetőség 
Fe lh ívás . " 

Minden keresztény ember' tartsa köte
lességének keresztény sajtóterméket olvasni. 
Czelldömölkön Mórotz Károly Iraükosoál kap
hatók a Nemzeti Djság napilap, Uj Nemze
dék napilaptg.Képes Krónika képes hetilap, 
Gondolat ripbrlujság ós a Vasvármegye napi-

] lap, melyek a legkényesebb igényű egyéneket 
is szellemi nivon kielégíthetik. 

H Í R E K . 

Válasz 
M. t i . 1910. évi november hó 16-ára. 

betűnő, ezred év/ 
Utolsó óráján, 
Vettem, a kártyáját 
Tiszteletes a t y á m . 

. S válaszolni, hogy most 
Arra idom akadt : ~ ; 
Hazánkra hál* Isten 
Uj e z r edév Vi r rad t ; . . ' * ' 
Uj ösvények nyílnak, 
Uj Vezérünk t á m a d t : 
>Nagy j-ladur i á m a s z t á 
Fel Árpád Apánkat l< 
— Nem tudom, hogy rmint Van... 
De bízik e lelkem I — 
Senki nem segített 
dőlt maga az Isten ! " -rf 
Szomoru időknek Í-7Í<*.~ 

-Mintha. Vége Volna : 

t Távolból a napunk, 
* Mintha már ragyogna^ 

A zász lónk ai régi •* 
Induljunk u tánna 
Tá l tosok utódi 

Előre — , i m á r » ! ! ! J?. S. 

Hlrlapnnk nyomdájában egy «gye 
tanoncul azonnal felvétetik. 

A mi köszöntőnk. 
Afosf, amikor at újév küszöbén 

boldog ujtsstendővel liostonljük olva
sóinkat, egyúttal — sajnos — buctut 

• j ••• is kell mondanunk. Amint már mull. 
számunkban jeleztük, a szén- is pa-
pirhiány arra kényszerít bennünket, 
hagy lapunkat bizonytalan időre kény
telenek vagyunk beszüntetni. Mi a 
magunk részéről minden meglettü nk, 
hogy az ujsdgelőállitáshoz nélkülöz
hetetlen anyagokat beszereztük, — 
hiába. Pedig sohasem volt oly nagy 
szükség a keresztény sajtára, mint ar 
mai időkben, amikor a nép lelkét kell 
ébren tartani, hogy-a helyes útról, a. 
melyre rálépell, le ne térjen . amikor 
képviselőválasztások előtt állunk. És 
éppen most kell pihennünk, amikor a 
Kemenesalja fénykorát éli és soha 
nem rumilt példányszámával hatal
mas szolgálatokat telt a keresztény 
eszmének. Beméljük, nem kell hosszú 
időre elbúcsúznunk olvasóink táborá
tól s ujull erővel szolgálhatjuk ott as 
ügyet,' melynek szolgálalát e szamunk
kal kénytelenek vagyunk abbahagyni. 

Ha újból megjelenünk, régi elő
fizetőinknek megküldjük lapunkai 

Tiszteletiéi. -
A KEMENESALJA szerkesztősége 

és kiadóhivatala. 
Képvise lő je lö l tünk p r o g r a m m b e s z é d 

k a n t j á t a mai nappal megkezdte, ma va
sárnap Kemeuesmagasiban lógja programm-
beszédét megtartani, útközben Kemenesszent-, 
marton és Vönöczk községeket, hétlöo pedig 
Kemeoeshőgyész, Magyargencs községeket lá
togatja meg. 

Adományok a Missz ió t á r su l a t k a r á 
c s o n y á r a . Termésselben : Sümegi liszt, bur
gonya, zsír. Havasi liszt, bab. Császár József-
né és Istvánná zsír, hus, liszt. Brezsánuó hus, 
liszt. Pappné hus. Erdő Jánosné liszt Fülöpp 
Józseíné í sz t . zsír. Ipsits Mihélyné liszt, bab. 
Szabó Mihály liszt, kolbász, zsír. Zsígmondné 
•sir. Palfljné zsír. Molnár Jánosné bab, liszt. 
Loránth Ka t i nka ' liszt, burgonya. Udvardy 
liszt, zöldség. Nagyné és Málnásiné hagyma, 
zöldség, liszt. Hüchthansepné liszl, burgonya. 

Jurayné liszt, bab. Berecz liszt, bab, dara. 
Poórné liszt, Mógor József zsir, hós, liszt, bab. 
Laogné zsir. Pollák Alajosné hus, liszt, bab. 
Tóth Viktor t ö r t e . Berecz asztalos bab. Mé
száros János burgonya. Horler liszt. Horváth 
Lajosné burgooya, liszt, hus, zsir, tOpOrtyü. 
Nagy Klek né liazt, zsir, bab. DOmOlkí apá t ság 

^ai r , liszt, burgonya. Sümegi István zsir. S ü 
megi Józseíné bab. Drácz Mihályné bab. Ko 
vács János burgonya. Németh Jozsefoé bur-

nosné liszt. Somogyi Jánosné burgonya. So
mogyi Sándorué burgonya. Kovács Józsefo • ' 
lissL Sümegi János burgooya, zöldség, zsir. 
Horváth l - l van bab. Kovácsy Pál né liszt. Sü
megi Lajosné bab, burgonya. Deim Teréz 
liszt: Jugovic. Imrén.- bab. liszt. — Pénz
adományok : Gandalofios Jánosné 30 K, Czi-
ráky Jánosné, N N. 20—20 K, GOoys Fe
renc, Simon Sáudorné, Dr. lletthéssy Klskné, 
Sütz Gyula, Bisiczky Ödönné, Saapper Aranka 
10—10 K. Honig Emma, Hajser Gyocgyné, * 
Kumatits Ernőoé, Vidi Jánosné 5—5 K, Fa-
biánué. Herczeg Jánosné, Szilágyiné 4—4 K , 
Szombathelyi Jozsefné 3 K, Lampérth G á -
borué, Nagy Dénes,' Helyei, Ihász József, T .-
káos Mátyásné 2 - 2 K. Dr. B.sicrky A n d r e - -

né 20. — A Missziótársulat vezetősége ezen ' ' 
adományokból karácsonyra kiosztott 3 3 sze
génynek 3 — 3 kg lisztet, 20—20 deka zsírt, 
3 — 3 kg. burgonyát, 1—1 kg. babot, z ö l d s . -
fet és húst, valamint 20—20 K-t. -

•unkaa lka lom k e r e s é s e . Katon.n 
munkások alkalmazása tárgyában a kormány
biztosság felhívta hatóságainkat, jelentsék, -
vájjon hol, hány és milyen munkást tehetne 
alkalmazuia. A hadifogságból házaérkeze; , 
de lakóhelyére hasa nem utazó honfitársai:... 
közül is lehet kérni mezőgazdasági ' a lka lma- ' 

. i á i r a egyes egyéneket. . * 
Ahovs ai e l l e n l o r r i d a l m á r o k a t fela

kasz to t t ák . Csornáról jelentik: A premontr -i • ji» 
rend kivágatta a székház ée templom e l ö m 
akáciákat, amelyekre a csornai ellenforradalom 
áldozatait Szánjoelly annak idején (olakaáz
tatta és kiosztotta szegény embereknek t i 
tüzelőnek. Tavasszal hét tát ültet a rend a 
térségre díszes parkírozás keretében a véreng
zés színhelyére. , 

Segéde rő a M a i i s k o l á b a n . Boban 
ugyancsak megszaporodtak a tanköteles gyer
mekek; a 106 gyermeket eddig egy tan i tó 
tanította, de belátta a gyülekezet, hogy annyi 
gyermekkel egy tanitó eredményesen nem 
foglalkozhat, a tanfelügyelő közbelépése f o l y 
tán a második tanítói állást megszerveztek, 
ezen állást Piechl József acsádi áll. tanítóval 
töltik be. 

Bl jegyrések . Heltliuger Gusztáv j ó 
sági állami tanitó eljegyezte Szabó Zsófik v 
Vasárosmiskéről. — Kerekes Mancikát é l je - . 
gyezte Szóka István m . h a t á r r e n d ő r segéd
tisztjeiéit. — Vadósz Sándor máv. lakatos 
eljegyezte Bagics Karolinát, Bagics I . csongei 
bérlő l e ányá t — Bókkon Idát eljegyezte Fu
s s á l Károly CsOngén. — . Jennek Kárt.iy 
máv. lütőháái mozdonyfelvigyázó eljegyezte 
Horváth Vilmát, ösv. Horváth Józseíné ked
ves l e á n y á t 

Komán e r ő s z a k o s s á g . Nyíregyháza 
egyik közismert polgárához s visszavon..'i. 
román katonaság egy ezredesét és szo lgá já t 
szállásoltakCbe. A házigazda megkérdezte a -
magyarul jól beszélő tiszti szolgát, mi t szeret
ne-e inkább, -hogy Erdély Romániához, 
vagy Magyarországhoz tartozzék. A kat< • . 
választ nem aduti, de a kérdezősködés ' <1 

mondotta a tisztjének, aki m á s n a p regf j " 
házigazdáját lefogalla | alapos elverés • • •< 
Debrecenbe Szathttalla. A vad ellene u*+->. 
:ir.,h ..v román katonát limu-ii * ( w a . . . . i 
c-abuto* i . •- ~~ .' *' . ^ . 
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Névváltoztatások érvénytelenítése. A 

bolsevikt uralom alatt engedélyezett névvál
toztatások érvényüket vesztették. Az nj név
változtatás iránti kérvények a szokásos módon 
beadhatók. 

Megszánt személyszállítás. Szénmeg-
takaritas céljából f. h ó 24 tői szerdától kezdve 

S 3 

nyilvános személyforgalom teljesen megszűn t 
,Á személyforgalom szünetelésének tartama 
alatt csupán Győr—Győrszemere kőzött az 
Í . IHÍ . és 1312a. s zámn munkásvonatok, " á z 
l . lot l . é s 1(6 . számn gépvonatok, továbbá 
.11 as—Veszprém között a késett 617l/a. 
• i l l 3 / a . 6174, 6185. 6191. 6176/a, 6117.8126. 
os 6181. s zámn személyzeti vonatok, azonkí
vül Adonypusztaszabolcs—Börgönd között az 
1112. és 1111, Győr—Czelldömőlk közölt az 
1382. és 1385, Győr—Szombathely között az 
1341. és 1349, Szombathely—Fehring között 
az 1355. és 1358/50, Csorna—Szombathely 
közöli az 5272/1390. és 136 /5263, S z o m " 
balhely—Kőszeg között az 53Tt. és 5314. 
S z ó m b a . h e l y - P i n k a f ő közölt az 5-KII . és 5402, 
Szombatnely—Rnm között 
5812 /a . - s zámn tehervonatok 
kedaek személyszáll í tás nélkül. Ezen tehervo-

' naiok as 1112, 1111, 1841. és 1342. számú 
vonatok kivételével elegy, h iányában lemond
hatók. Szükségleti tehervonatok bármely vo
nalon bevezethetők. Az á tmene te t illetőleg, a 
következők rendeltettek el. A f. hó 23 § n 
Fehringről induló 1811. számú vonat Szom
bathelyig közlekedik. J a n u á r 2 án as 1312 o. 
zámu vonat Szombathelyről már indul . 'Az 

összes többi vonatok január 3 tói kezdve köz-
' lékednek azokon a napokon, melyeken ezideig 

is közlekedtek. A személyforgalom szüne te l é 
séről-a közönség a z ál lomásokon kifüggesz-" 
t j i t h irdetménnyel értesít tetett . A postaszálli-
l á s i ránt külön i-uézkedés fog történni . 

Halálozás. Mukranczy József m. á l l a m i . 
t l lategészségügyi felügyelőt sulyo3 c sapás 
ette,: édesanyja öze. Makranszy Jánosné szül . 
ReicK Emília elhunytával . A magas kort é r t . 

. nrinőt héttőn helyezték örök* nyugalomra 
nagyáramú gyászoló közönség részvételével. 

üozi. A karácsonyi ünnepek alatt nagy 
Közönséget vonzott a Mozi, ami annak tud
ható , be, hogy á vezetőség igyekszik a - l eg -
iijább és__ legszebb kép ket beszerezni; "hogy 
lá togatói igényét miu.-i jobban kielégíthesse. 
Az ünnepek alatt minden napon uj, gazdag 
műsor került vetítésre-; ma vasárnap pedit? 
í"Az oiet álarcos balja« t felvonásos d r á m a 
Menny Portennel a fősz r^pben kerül bemu-
.-•u-í- r : . - K • - e.-.tc fel j , fél 7 és 

órakor. . . 

Gabonái k irende l t ség . A gabonagyüjiéa 
orszsges kormánybiztosa a.gyűjtés-eredményes 
végrehajtása-erdekében vidéki kiréndeltségekyt 
élesít; ti, ü ra t iynek. feladata-- a vonatkozói 

rendeleten végrehajtása, illetőleg a rendeletek
ének u közigazgatás i , hatóságok a.tal való 

végrehajtásának ellenőrzése, iraből- i célból 

. Kik viselhetnek katonai egyenruhát * 
Miután a "kiadott rendeletek dacára , még 
mindig kételyek merülnek Tel a katonai egyen-
"ruháviselésénelt jogosultsága tekintetében, a 
magyar Hadügyminiszter nyomatékosan fel
hívja a figyeln et arra, hogy katonai egyearuhát 
és rendlokozali jelvényeket kizárólag hivatásos 
isztok és ajtiszlek, - további tényleges katonai 
űrO^áTStot. 'elTesT 

és altisztek viselhetnek. Polgári ruha h iányában 
csak olyán-egyenruházal i cikkek viselhetők, 
amelyek rendfokozati, vagy egyéb katonai 
jellegű' jelvényekkel nincsenek ellátva. (Tehát 
sapkarózsa, sapkazsinór, ssinórzal , hajtóka, 
csillagok stb. a ruháról és sapkáról eltávoli-
tandók) Mindennemű egyenruhaviselés érvényét 
veszti. — Hivatásos katonák arcképes .azo
nossági igazolvánnyal , lesznek ellátva, minden 
m á s katonai igazolvány érvénytelen. E ren
delet ellen vétőkkel szemben a megbízott 
ellenőrző tisztek és közegek kérlelhetetlen 
szigorral fognak eljárni és az illetőket-szükség 
esetén le tar tóz ta t ják . - 1 1 

B e i r a t k o s á s a kolozsvári egyetemre. 
A kolozsvári Ferenc József egyetemen az 

az ' 5 8 0 f / a , . , é 9 f ^ ^ b e i r a U o z á s o k most fejeződtek be. 
* I ' A beiratkozottak nemzetiségét tekintve a J 

következő pontos számadatokat közö lhe t jük" . 
Beiratkozott összesen 1699 hallgató. Ezek 
közül oláh 1175, zsidó 260, szász 215, magyar 
36, héber S, orosz 4, szerb 1, francia 1. Az 
oláhok feltűnően nagy száma azonnal ér thető, 
ha tudjuk, hogy a román kormányzótanács 
oly ér te lmű rendeletet adott k i , mely szerint 
a tudományegyetemre való beiratkozáshoz" 
középiskolai .végzettség nem kell. Tehá t bár
mely írni-olvasni tudó ember az egyetem 
hallgatói közé felvétetheti m a g á t . Ennek a 
rendelkezésnek ásT-ett a - fo lyamánya, hogy 
ugy a Kolozsvárra utóbbi időben becsődült , 
mint a közeli falukban lakó, oláh. tanítók és 
papok valamennyien egyetemi hallgatónak is 
beiratkoztak. Ki kell emelnünk, hogy, a béké
ben a kolozsvári egyetem hallgatóinak legföljebb 
8 százaléka volt oláh. K i kell emelnünk azt, 
is, hogy á ' magát magyarnak nevező 36 
brirá.tkozott hallgatp legnagyobb r é sze orvosnő 

í - a h utolsó szigorlata előtt áll. 
J e l e n t s ü k be a hadifoglyokat . Az 

-orosz hadifogságban levő, honfitársaink haza
hozatala érdekében a hadügymins i t enum 
kezdeményezésével tudvalevően akció indul 
meg, melyhez a magyar tá rsada lom ujabb 
áldozatkészsége szükséges. Az akciónak egye
lőre a következő adatokra ván. szüksége: 
A hadifogoly-neve..Tábor helyének megjelölése 
(kormányzóság). Hozzátartozói pontos lakcíme 

f é P O ^ é s vagyoni helyzetei családjai száma. Végül 
moly összeggel j á ru lna hozzá áz illető hoz
zátar tozója az orosz hadüogoly visszaszállítási 
költségeinek ledezésehez. Megjegyezzük újból, 
hogy egy egy hadifogoly hazaszáll í tása a mai 
valuta szerint át lagosan 16—18000 koronába 
k e r ü l Adatok mielőbb í rásban , vagy szemé
lyeseit ^közölendők a katonai á l lomásparancs-

Onestep, Two-slep és keringők egészítik t , 
az album t a r t a lmá t . A zeneszerzők közti 
Kovács Károly, Buday Dénes, ö t v ö s Adorján 
JJetényi Heidlberg Albert, Móczár C; u ; , ' 
I r é n y i R. Antal-nak stb. stb. legszebb e-
legértékesebb ének és zongoraszámai t talá.juk 
a klasszikusokat Mendelsohn és Tschaikovszky 
két örökbecsű" művei képviselik. Az albui 

i l e t i " ' 

mske lesz, művészi kön tösben ,3 színnyomása 
cimlappaj jelenik meg s ez az album való
sággal, anthologiája a szép muzsikának, a 

légtöbb s z á m ének és zongorá ra jelent meg 
s igy azt. hegedűsök is já tszhat ják. Az albom 
á r a 30 korona és megkapha tó bármelyik 
helybeli könyvárusnál . Dr. Rács Vilmos könyv
kiadó vállalata . S z í n h á z és Divat . zenemO-
kiádóhivata lában Budapest, V I I . Káro ly-k .3 

Nyüt-tér. 

- ^ - r Keresztény NeriizetW, ^yeSOaés^ 
Pártja elnökségének, vezetőségének és 
a párt minden'egyes tagjának -boldog 
újévet kivan 

Cziráky JiitNs^gTvrTitjfirr 

A volt czelldömölki csendőttarta-
lékbeli katonák a körmendi kaszárnyá
ból a czelli é s környékbeli ismerősök
nek ezúton kivannak boldog újévet I 

Megrendelőimnek, ismerőseimnek 
és jóbarátaimnak örömteljes boldog uj 
évet kívánok- V 

- - Tik ig Antal, cipész-mester. 

Kereset használt 

t á r o g a t ó eladó. 
Megtekinthető Bedenits cim
balom készitőnéi Czelldö

mőlk, Vásár-tér 5 . 

D r t é í a s c h SK ABOFORM 
kenőcs újból kapha tó . 

Leghamarabb megszünte t i : a yiszketeg-
séget, ó tvar t , sömör t , rühességet. 

Nem piszkít, szagtalan, nappal is hasz
ná lha tó . 

Prűbatégely, nagy tégely és családi té
gely adagokban. 

Kapható a helybeli gyógyszertárban, va
lamint megrende lhe tő a budapesti l í 
rák tarosnál- Török J. gyógyszertárában 

Budapes t , .Ki rá ly -n . 12. . 

Divat 

•» 
é g t ó k é p e s t Ujbb- r e n d ő r i ; b i r ó t " ' o , z t a n , k y ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ j o n ^ ^ . 

be. Működésüket mar meg 14 "k-zdték. Vas-' zene^zam.vsn az alfanmbsn, egyikg,szebb, 
területére k i t e r j e d ő ^ hat t-körkel ' m i n t ^ m á s í í r k n p t é k , "kabaTé dalok, magyar., 

' nóták, a legújabb táncok közül Kox-trotr" ', 

• árinegye 
Szombathelyen van ilyen kirendeltség. 

Nvoraarott DtaBgrevc Nándor vitUnyerOn ttönyvnyomdíjébau, 
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N é v v á l t o z t a t á s o k é r v é n y t e l e n í t é s e . A 
bo l sev ik i u r a l o m ala t t e n g e d é l y e z e t t n é v v á l 
t o z t a t á s o k é r v é n y ü k e t v e s z t e t t é k . Az uj n é v -
v á l t o z t ? .in i r á n t i k é r v é n y e k a s z o k á s o s m ó d o n 

beadható*: 

l t r

u « o n t B i e m é l y a z á l l i t á a . . S z é n m e g -
t aka r i t e* c é l j á b ó l l h ó 2 4 tő i s z e r d á t ó l kezdve 

i n i l é v ) : n u á r 2 ig p é n t e k i g b e z á r ó l a g a, 
i j i -váo ' 'S s z e m é l y f o r g a l o m teljesen m e g s z ű n t . 
v szeri, ély fo rga lom s z ü n e t e l é s é n e k t a r t a m a 

• c so f .ua G y ő r — G y ó r s z e m e r e k ö z ö t t az 
IH1. i 1312/a. s z á m i : m u n k á s v o n a t o k , az 

I.'ltSO. es 186 . s z á m ú g é p v o n a t o k , t o v á b b á 
.1.. t- - V ö s z p r é m k ö z ö l i a k é s e t t 6 1 7 1 / B . 
• i l l . ' l / 9174 , 0185 . 6 1 Ö 1 . 0 t 7 0 / a , 0 1 1 7 . 6 1 2 0 . 
IM 11181. i z á m u a z e m ó l y z e i i vouatok, a z o u k i -
vül A( l ' \ i ypos=!aszabo lcs—H Irg í lnd k ö z ö t t az 
l l l i i . ita 1111, G y ő r — C z e l l d ö m ö i k k ö z ö t t az 
1389, é s 1386, Győr—Szombathely k ö z ö t t az 
5 3 4 1 . t* 1342, S z o m b a t h e l y — P e h r í n g k ö z ö t t 
az 13,i5. é s 1358/56, Csorna—Szombathe ly 
Közöl t a. Ó27Í /1390, é s 136 / 5263 , Szom-
l i a l h e i , -Kf l»zeg k ö z ö t t az 5 3 1 1 . é s 5314 . 
Szomb-uhei j - -Pinkafő k ö z ö t t sz 5 4 0 1 . é s 5402 , 
.Szoinbnh e!y—-Ram fcOzö'.t &t. 5601 ,'s, é s 
5 6 1 2 / í íK ' j ín í e l i w i j r i j t a k i : n ; - i i t s i i i t r h i . 
keduek . . - - iné ly izáS l i t á s n é l k ü l . Ezen t ehervo
natok r . 1112, 1111, 1 3 4 1 . é s 1342. s z á m ú 
v o n a t k i v é d - ' A v e l eleev h l í t r . v í h s n t i .m., . . . t -

Kik viselhetnek katonai egyeavut.t íj ? 
M i u t á n a k iado t t rendeletek d a c á r a , M Sg 
m i n d i g k é t e l y e k m e r ü l n e k fel a ka tuua i ég* / i -
ruha v i s e l é s é n e k j o g o s u l t s á g a t e k i n t e t é b e n , ! a 
magyar H a d ü g y m i n i s z t e r n y o m a t é k o s a n f'i I -
h iv ja a figyelt! et a r ra , hogy katonai e g y e n r u i í i t 
é s re i id lokoza t i j e l v é n y e k e t k i z á r ó l a g h i v a t n i is 
tisztek é s alt isztek, t o v á b b á t é n y l e g e s k a t u l "t\ 
s z o l g á l a t ú t t e l j e s í t ő n e m h i v a t á s o s tímt k 
é s alt isztek viselhetnek. P o l g á r i ruha h inn /cbd tn 
csak o lyan e g y e n r u h á z a t i c ikkek viselhtttfl 
amelyek reudfokuzat i vagy e g y é b k a h j ; 
j e l logü j e l v é n y e k k e l nincsenek e l l á t va . ( T i 
s a p k a r ó z s a , s a p k a z s i n ó r , s s i u ó r z a t , h a j t ó 
csil lagok stb. a r u h á r ó l é s s a p k á r ó l e l í á ' i ' 
t a n d ó k ) M i n d e n n e m ű e g y e n r u h s . i s o l é s é r v í . í j 
vussti. — H i v a t á s o s k a t o n á k a r c k é p e s 
n o s s á g i i g a z o l v á n n y a l , lesznsk e l l á tva , miiid] 
m é a ka tona i i g a z o l v á n y é r v é n y t e l e n . E 
delet ellen ».•lökkel szemben a m e g b í z 
e l l e n ő r z ő tisztek é s k ö z e g e k kér le lhet te : ' 
sz igorral fognak e l j á rn i ós az i l l e t őke t s z ű k 
e s e t é n l e t a r t ó r . i a t j á k . 

Beiratkoaáa a kolozsvári egyetem i |>. 
A k o l o z s v á r i Ferenc J ó z s e f e g - e i e a w í i a l t 
e l s ő félévi mlniknxámk moA feJezetUek * 
A üf l i ra i s i iZoUst t n e m z e t i s é g é t tek in tve vi» 
k ö v e t k e z ő pontos s z á m a d a t o k a t k ö z ö l h e l j ) , 
Be i ra tkozo t t ö s s z e s e n 1089 h a l l g a t ó . E i 

Oneetep, Two-s t ep é s k e r i n g ő k egész í t i k k i 
sz a l b u m t a r t a l m á t . A z e n e s z e r z ő k k ö z ü l 
K o v á c s K á r o l y , Buday D é n e s , Ö t v ö s A d o r j á n , 
H e t é u y i - H e i d l b e r g A lbe r t , M ó c z á r Gyula , 
B r é n y i R. An ta i -nak stb. s lb. legszebb é a 
l e g é r t é k e s e b b é n e k é s z o n g o r a s z á m a i l ' a l á j u k , 
a klasszikusokat Mendelsohn é s T . - c h a i k n v s z k y 
k é t ö r ö í b e e s ü m ü v e i • képv i se l i k . A z a l b u m 
k iá l l í t á s t e k i n t e t é b e n a nyomda techn ika r c -
i n u k é lesz, m ű v é s z i k ö n t ö s b e n , 3 s z í n n y o m á s ú 
c í m l a p p a l je lenik meg s ez az a l b u m v a l ó 
s á g g a l a n l h o l o g i á j a a s z é p m u z s i k á n a k , a 
l e g t ö b b s z á m é n e k é s z o n g o r á r a j e len t meg 
s igy azt h e g e d ű s ö k is j á t s z h a t j á k . Az a l b u m 
á r a 30 korona é s m e g k a p h a t ó b á r m e l y i k 
helybel i k ö n y v á r u s n á l . Dr . R á c t V i l m o s k ö n y v 
k i a d ó v á l l a l a t a . S z í n h á z ós Divat< z e n e m ü -
k i u d ó h i v a t a l á b a n Budapest, V I I . K á r o l y - k . 3 . 

N y U t - t é r . 

K e r e s z t é n y Nemzeti E g y e s ü l é s 
Pártja e l n ö k s é g é n e k , v e z e t ő s é g é n e k é s 
a párt minden egyes tagjának boldog 
újévet kivált 

Csirái:; Jáa«s , ü g y v . t i tkár 

A volt cze l ldömölk i csent iórtar la-

http://csof.ua
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Ez kellet t n e k ü n k . Szis'.e kacagott a 
lelko tündérünknek. S z e m ü n k ö s s z e v i l l a n t : 
»Hej, l m t u d n á d , v ö r ö s , ami t m i ! . . . t É s 
s z e d t ü k a v i r á g o t tele m a r o k k a l , ké t kézze l . 
Sok v i r á g vo l t . I t t b ú z a v i r á g , o t t m a r g a r é t a , 
o d á b b busz l épésse l nagy c s o m ó b a n pipacs. 

— A z t m é g laszedjuk ! 

És fu tot tunk leszedni. A v ö r ö s ö k meg 
s z é p e n a h á t u n k m ö g ö t t marad tak — ekkor 
m á r vagy ö t v e n lépessed. Úgye-t se v e t e t t ü k 
r á n k , hiszen c-ak- v i r á g o t s z e d t ü n k . 

— Ott a d o m b o n van a legszebb v i r á g ! 

— s z ó l t a m ö r ö m m e l , megpi l l an tva a h o s s z ú -

p u s k á n s z e r b é i . 

— Az t m á r szed jék In maguk ! — szó l t 
édes-bus m o s o l l y a l , a ledkedvesebb l e á n y s 
b ú c s ú z á s r a n y ú j t o t t a - k a c a ó l t . 

— Isten ö n ö k k e l ! -

. — Isten áldja I 

— T ö b b e t nem tud tam* szó ln i , pedig 
a k a r t a m halas, muleg k ö s z ö n ő szavakat m o n 
dani . I ) i h á t van ugy n é h a az ember : m i 
nél i n k á b b szeretne b e s z é l n i , a n n á l i n k á b b 
nem tud. Mire e lcsuklot t hangon ú j r a vissza-
l é r t , luvarini! '>!t m á r a b á j o 3 t ü n e m é n y . 

Mi m é g s o k á á l l t u n k o t t levett kalap 
pal é s n é z t ü k f e h é r r u h á s a l a k j á t , piros nap
e r n y ő j é t . . . K* lobogta t tuk feléje fehér zseb
k e n d ő n k e t mindaddig , m i g i m b o l y g ó a l a k j á t 
el nem nyolle a pa tak -pa r i i füzes. Ki tűnt . S 
vele e g y ü t t e lmarad t az a föld, ami t ugy h í 
vunk : H a z a . . . A Haza, ahol s z ü l e t t ü n k , fel-
UŰttünk, é l t ünk . . . Már csak egy fol t l á t sz ik 
be lő l e . . A z t á n az is e l t űn ik . . . 

Isten veled, M a g y a r o r s z á g ! '.. 

Á t é r t ü n k . 
Szabadok vol tunk és m é g i s o lyan szo

m o r ú a k . . . 

A g r á n i u o n szerb baka ő r k ö d ö t t . (Vége) . 

Az Egyesült Keresztény Párt 
hivatalos közleményei. 

Pártiroda: Sági otca • Bárány .-vendéglő. 
Hivatalos órák 9 —12-ig. 

Értesítés. 
É r l é s i l j ü k H k ö z s é g e k e l n ö k e i t é s veze

t ő s é g e t , nö i csoportok e l n ö k s é g e i t , hogy a-
í t e r e s z l é n y Nemzet i E g y e s ü l é s p á r t j a p á r t v e 
z e t ő s é g e a l egköze l ebb i e y ü l é s é t 3 1 - é n d é l e l ő t t 
10 ó r a k o r fogja megtar tani . T e k i n t e t t é l , hogy 
a p á r t b a n t ö b b oly üuyek lesznek l e t á r g y a l v a , 
m i a község i p á r l o k é r d e k é b e n fekszik, k é r 
j ü k a j á i á s i v á l a s z t m á n y i tagokat, va l amin t 
a női csoportok k ikü ldö t t e i t , hogy m e n t ő l 
t ö b b e n jelenjenek meg. P a r t v e z e l ő s é g . 

Felhívás. 
Minden k e r e s z t é n y ember tartsa k ö t e 

l e s s é g é n e k k e r e s z t é i t ) ' s a j t ó t e r m é k e t olvasni . 
Gse l ldömölkÖt i M ó r o t z K á r o l y I ra f ikosná l kap
h a t ó k a Nemzet i Ú j s á g napilap, Uj Nemze
d é k napilap, K é p e s K r ó n i k a k é p e s het i lap, 
Gioudolal r i p o r t u j a á g e,.s a V a s v á r m e g y e n á p i -

| lap, melyek a l e g k é n y e s e b b igényli e g y é n e k e t 
is szel lemi n ivon k in lén i the t ik . 

M . U, 1919, 

V á l a s z 
é^i n o v e m b e r h ó I f i -ára , 

lez tünő, ez red eV 
U i o l s ó ó r á j á n , 
V ü t t e m a h á r t y á j á t 
Tisz te le tes a l y á m . 
S V á l a s z o l n i , hogy mos t 
A r r a i d ő m a k a d t ; 
H a z á n k r a h á l ' Isten 
U e z r e d é v Virradt ; 
Uj ö s v é n y e k nyi lnak, 
Uj V e z é r ü n k t á m a d t : 
» N a g y j i a d u r t á m a s z t ó 
Fel Á r p á d A p á n k a t l« 
— Nem t u d c m , hogy mint Van 
Da b i z i k a l e lkem ! — 
Senki nem s e g í t e t t 
J ö t t maga az Isten ! 
S z o m o r ú i d ő k n e k 
Mintha Vége Volna :• 
T á v o l b ó l a napunk, 
Mintha m á r r agyogna . 
A' z á s z l ó n k a rég i 
Indul junk u t á n n a 
T á l t o s o k u t ó d i 
E l ő r e — i m á r a ! ! ! P. S. 

H I R E K. 

fin tanoncai azonnal felvétetik. 

A ml köszöntőn!;. 
Most, amikor at újév küszöbén 

boldog ujeszlendővel köszöntjük olva
sóinkat, egyidlal — sajnos -» bncsiit 
is kell mondanunk. Amint már mull 
számunkban jeleztük, a szén- és pa-
pirliiány arra kénysieril bennünket, 
hagy Mpunka't bizonytalan időrekény-
télének vagyunk beszüntetni. Mi a 
magunk részéről minden megtettünk, 
hogy az ujságclöálliláshoz nélkülöz-
hetetlen anyagokat beszerezzük, — 
hiába. Vedig sohasem volt oly nagy 
szükség a keresztény sajtára, mini a 
mai illőkben, amikor a nép lelkét kéli 
ébren tartani, hogy a helyes nlról, a 
melyre rálépett, -le ne térjen : amikor 
képviselőválasztások elölt állunk. És 
éppen most kelt pihennünk, amikor a 
Kemenesalja fénykorái éli és soha 
nem reméli példányszámával hatal
mas szolgálatokat lett a keresztény 
eszmének. Reméljük, nem kell hosszú 
iilöre elbúcsúznunk olvasóink táborá
tól' s njull erővel szolgdlhaljuk azt az 
ügyet, melynek szolgálatát e számunk
kal kénytelenek vagyunk abbahagyni. 

Ha újból megjelenünk, régi elő
fizetőinknek megküldjük lapunkat 

Tisztelettel ; 
A KKMHSRHALJA szerkenztősége 

és kiadóhivatala. 
Képviselőjelöltünk programmbeszéd 

kömtját a ma i nappal megknzdte, m a va
s á r n a p Kemenesmagasiban fogja p r o g r a m m -
b e a z é d é t megtar tan i , ú t k ö z b e n Kemonesszent-
m á r t o n é s V ö n ö c z k k ö z s é g ü k e t , hé t főn pedig 
K e m e n n s h ö g y ó s z , Magyargvncs k ö z s é g e k e t l á 
togatja meg. 

Adományok ' a Missziótársulat kará
csonyára. T e r m é s z e t b e n : S ü m e g i liszt, bur
gonya, zsir. Havasi liszt, bab. C s á s z á r József -
n é é s I s t v á n n é znir, h ú s , liszt. H r e z s á n n ó hus, 
liszt. P a p p n é hus. E r d ő J á n o s n é liszt. F ü l ö p p 
J ó z s e f n é liszt, zsir. Ipsi ls M i h á l y n é liszt, bab. 
S z a b ó Mihá ly liszt, k o l b á s z , zsir. Z s i g m o n d u é 
ssir. Pá l f fyué zsir. M o l n á r J á n o s n é , bah, liszt 
>•>'•••••"> ' ' : -- :• . l i o i i , üurf tObys l i . i v ö r ö y 
l iszt , zö ld ség . N a g y n é é s M á l n á s i n é hagyma, 
z ö l d s é g , l isz t . Huchtl iausenn') lis-zlj b u r g o n y á i 

J u r a y n é liszt, bab. Berecz l iszt , bab, dara 
P o ó r n é l iszt , M ó g o r J ó z s e f zsir, hus, liszt, bab. 
L a n g n é zsir. P o l l á k A l a j o s n ó hus, liszt, bal) 
T ó t h V i k t o r k ö r l e . Berecz asztalos bab. Mé
s z á r o s J á n o s burgonya. Hor le r l i sz l . H o r v á t h 
L a j o s n ó burgonya, liszt, hus, zsir, l ö p ü r t y ü . 
Nagy E l e k n é liszt, zsir, bab. D ö m ö l k i a p á t s á g , 
zsir, l iszt, burgonya. S ü m e g i I s t v á n zsir. S ü 
megi J ó z s e f n é bab. D r á c z M i h á l y n é bab. K o 
v á c s J á n o 3 burgonya. N é m e t h J ó z s e f n é bur 
gonya. Majo r J ó z s e f n é burgonya. Szelesi J á 
n o s n é liszt . Somogyi J á n o s n é burgonya. So
mogy i S á n d o r n é burgonya. K o v á c s Józ se fn • 
l iszt . S ü m e g i J á n o s burgonya, z ö l d s é g , zsir . 
H o r v á t h I s t v á n bab. K o v á c s y P á l n é liszt . S ü 
megi L a j o s á é bab, burgonya. D e i m T e r é z 
IRzt . Jugovics I m r é n ó bab, liszt . — P é n z 
a d o m á n y o k ; Guudalovios J á n o s n é 3 0 K , C z i -
r á k y J á n o s n é , N N . 2 0 — 2 0 K , G ö n y e Fe 
renc, S i m o n S á n d o r n é , Dr. H e t t h é s s y E l e k n é , 
S ü t z Gyula, Bisiczky Ö d ö n n é , Szapper A r a n k a 
1 0 — 1 0 K . Hon ig E m m a , Hujber G y ö r g y n ó , 1 

K o m a t i l s E r u ö n é , V i d i J á n o s n é 5 — 5 K , F á -
b i á n u é , Heiczeg J á n o s n é , S z i l á g y i n é 4 — 4 K , 
Szombathe ly i J ó z s e f n é 3 K , L a m p é r t h G H -
b o r u é , Nagy D é n e s , Helyei , I h á s z József , T . i -
k á o s M á t y á s n é 2 — 2 K . Dr . B i s i c r k y A u d r á s -
né 20. — A M i s s z i ó t á r s u l a t v e z e t ő s é g e ezen 
a d o m á n y o k b ó l k a r á c s o n y r a k iosz to t t 33 sze
g é n y n e k 3—3 kg. l isztet , 2 0 — 2 0 deka z s í r t , 
3—3 kg. b u r g o n y á t , 1—1 kg . babot , z ö l d s é 
g é t é s hunt, va l amin t 2 0 — 2 0 K - t . 

Munkaalkalom k e r e s é s e . K a t o n a i 
m u n k á s u k a l k a l m a z á s a t á r g y á b a n a k o r m á n y 
b i z t o s s á g fe lhivla h á t ó s á g a i n k a t , j e l e n t s é k , 
v á j j o n h-.il, h á n y é s m i l y e n m u n k á s t t e h e t ő n 
a lka lmaznia . A h a d i f o g s á g b ó l h a z a é r k e z e l . , 
de l a k ó h e l y e m haza uem u t a z ó h o n f i t á r s a i .«. 
közü l is lehet k ö r ű i m e z ő g a z d a s á g i a l k a l m i - ' 
z á s r a egyes e g y é n e k e t . 

Ahova az ellenforradalmárokat fela
kasztották. C s o r n á r ó l j e l e n t i k : A p r e m o n t r e i 
rend k i v á g a t t a a s z é k h á z ó s ; t e m p l o m e l ő t t i 
a k á c f á k a t , amelyekre a csornai e l l en fo r rada lom 
á l d o z a t a i t S z á i n u e l l y annak i d e j é n felakasz
ta t ta é s kiosztot ta s z e g é n y embereknek t é ' i 
t ü z e l ő n e k . Tavasszal h é t Iá i ü l t e t a r end a 
t é r s é g r e d í s z e s p a r k í r o z á s k e r e t é b e n a v é r e n g 
z é s s z í n h e l y é r e . 

Segéderő a bobai iskolában. Bobaa 
ugyancsak megszaporodtak a t a n k ö t e l e s gyer
mekek; a 106 gyermeket eddig egy tani t ó . 
t a n í t o t t a , de b e l á t t a a g y ü l e k e z e t , hogy e n n y i 
gyermekkel egy t a n í t ó e r e d m é n y e s e n n e m 
foglalkozhat, a t a n f e l ü g y e l ő k ö z b e l é p é s e f o l y 
t á n a - m á s o d i k t a n í t ó i á l l á s t m e g s z e r v e z t é k , 
ezen á l l á s t Piechl J ó z s e f a c s á d i á l l . t a n í t ó v a l 
i i luk be. 

E l j e g y z é s e k . Het t l inger G u s z t á v a l s ó 
ság i á l l a m i t a n í t ó eljegyezte S z a b ó Zsó f ika t 
V á s á r o s m i s k é r ő l . — Kerekes M a n s i k á t e l j e 
gyezte S z ó k a I s t v á n m . h a t á r r e n d ő r s e g é d -
t i sz t je lö l t . — T a d ó s z S á n d o r radv. lakatos 
eljegyezte Bagics K a r o l i n á t , Bagios I . c s ö n g ő i 
b é r l ő l e á n y á t . — Bökkor r I d á t eljegyezte K i i -

K á r o l y C s ö n g é n . — Jeranek K á r o i y 
m o z d o n y f e l v i g y á z ó el jegyezni 

özv . H o r v á t h J ó z s e f n é k o d -

szar 
mnv. lü tö l i áz i 
H o r v á t h V i l m á t , 
ves l e á n y á t . 

Bontást erőszakosság. N y í r e g y h á z a 
egyik k ö z i s m e r t p o l g á r á h o z a v i s s z a v o n u l ó 
r o m á n k a t o n a s á g egy e z r e d e s é t é s s z o l g á j á t 
s z á l l á s o l t á k be. A h á z i g a z d a m o g k é r d e z t e a 
magyaru l j ó l b e s z é l ő t i sz t i s z o l g á t , m i t szeret
ne e i n k á b b , hogy E r d é l y R o m á n i á h o z , a 
vagy M a g y a r o r s z á g h o z t a r t o z z é k . A k a t o i . i 
v á l a s z t nem adott , de a k é r d e z ő s k ö d ő ' - ' 
moiwi-" - - •„, - l áü i i ap .vem •< 
u á e i K t i r i i <iat lerogatta » alapos c l v e r é s ... . 
Debrecenbe s z á l l í t t a t t a . A w u l ellene n . v t 
az, l) . i , -y r o m á n k a t o n á t !iü.tl.in-;ó.gr. ;. ••. 
CsábitHI'.i. -
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Amelyet hazátlan bitangok csapatja 
Letépett helyéről és sárba tiport . . . 

Büszkén hangzik ismét mindnyájunk ajkáról. 
Kérésünk, hogy .Isten, álld itjes a magyart'. 
Ne engedj ezután elcsüggedni minket! 
iifisitsil a gyönge honfiúi kartl 
Halld meg kérésünket, s-gits a munkánkban 
Hadd legyén hatalmas Árpád nemzete!.,. 
Aki mégegyszer a Kárpát ormára hág, 
Magyar önérzettel haild taszítsuk le . . . . 

Ne jöhessen ide többé soha olyan, 
Ki nem ismer Isteni, családot, hazát. . . 
Ki magyar testvérét halomra jtyilkolja, 
S elrabolja másnak ősi vagyonát . . . 
Bemocskolja legszebb nemzeti emlékűnk, 
ös.i magyarságot, btenfoielirie; . . . 
S vérrel szerzett hazánk prédáid odaadja, 
Mindenfele jött ment gonosz embernél;! 

Véres zivatarnak tŰOÖbi 
Elcsendesült minden, m 
Késő éjszakában bDstki 
Fehér szárnyait a szép 
Csendes éjjel hangzik I: 
Istenhez a kérő, esdeke 
>Magyarok Istene, edd 
A második buldog ézei 

rét, határ 
latlogtatia 

inkról, 

t'gérni 

Pfatra 

Eze/kilencszázhusz. 
' V á r t u n k , n e h e z e n v á r t u n k , u j é s z 

t e n d ö . S m o s t , hogy, e lölted állunk : 
l u d j u I s t e n , ö r ü l ü n k i s , nem \% M i i 
h o z o l a m e g t é p e t t m a g y a r népnek , ezer-
k i l e n c s z á z h u s z ? B e l e l j e s e d i k - e a n a g y 
m a g y a r i r ó e g y k o r i m o n d á s a : »EzérkÍ-
l e n c s z á z h u s z i g k u t y a se s z e r e t n é k l e n n i 
M a g y a r o r s z á g o n , de azután s z e r e t n ő k 
i t t é l n i . . .« E ' s ő ' z a v a i i g a z a t m o n 
d o t t a k J ó k a i n a k , de i g a z a i m o n d a n á k - e 
az u t o l s ó k ? M e r i b i z o n y az u t ó b b i 
é v e k b e n , k ü l ö n ö s e n a l e g u t ó b b i b a n m é g 
a k u t y á n a k is r o s s z s o r a v o l l M a g y a r 
o r s z á g o n . Ö t e s z t e n d ő s ! , s z e n v e d é s e k k e l 
t e l i h á b o r ú i é s egy g y á s z o s e m ' é k ü r o t 
h a d t k o r s z a k o l k e l l e l t k e r e s z l i i l é l n ü t i k , 
m i g e l é r k e z t ü n k h o z z á d , e z e r k i l . n c -
s z á z h u s z . 

M i v a n a t a r i s z n y á d b a n '? U g y - e a 
b é k e ? S o h a s e m v á g y t u n k u g y a b é 
k é r e , m i n t m o s t . S o h a s e m n é z t ü n k o l y 
k í v á n c s i a n e g y e s z t e n d ő t ö r t é n e t e e l é , 
m i n t m o s t . O h , d r á g a , s ó v á r g o t t b é k e ! 
A m i k o r e l é n k t á l a l n a k , e g y i k s z e m ü n k 
k e l ö r ü l ü n k , a m á s i k k a l s i t i i n k . . . Ö r ü 
l ü n k , h o g y m e g n y u g o s z t l a k l e i k e i n k , — 
h a m e g n y u g o ' s z n a k ! — h o g y f e l g y ü l e 
kezhetünk é s h o » f á f o g h a t u r t k az ú j j á 
é p í t é s m u n k á j á h o z , m e l y n e k a f u i i d a -
m e n l o m a i t m á r e l k e z d t ü k l e r a k n i , h o g y 
e g y k e r e s z t é n y M a g y a r o r s z á g o t é p i t h e s -
s ü n k f e l r e á . D e s i r u n k , h a a r r a g o n 
d o l u n k , m e n n y i r e m e g r a b o l t a k b e n n ü n 
k e t e l l e n s é g e i n k 1 . S i r a t u n k : K á r p á l o k 
o r m a , E r d é l y b é r e - , B á n á t b u z i t r r m ő 
f ö l d j e 1 E l b ú c s ú z u n k t ő l e t e k — e g y -
i d ő r e — l a l á n r ö v i d e b b r e , m i n t g o n 
d o l j á t o k ! D e v i s s z a h o z u n k , m i n t á h o g y 
v i s s z a h o z z a az a n y a a t ő l e e l r a b o l t t u 

lajdon gyermekeit. Ezt fogadjuk ujesz 
tendő k ü s z ö b é n . 

Most még gúzsba vagyunk kö lve . 
de már kezdjük kiszabadítani -magUii-
kat.. Nehezen megy, mert magunkra 
vagyunk hagyatva, nincs, aki seg í tsen . 
De kiszabadulunk ! S akkor . . . akkor, 
ha ös sze fogunk , keresz.tény s z e r e t e t ü l , 
hittel, megértésse l , — nincs az az el
l enség , amely minket letiporjon, s újra 
a keblünkre ö le lünk, elrabolt gyerme
keink. 

De ehhez, megértés , szeretel, acé
los akarat és kitartás kell I Az embe
rek értsék meg egymást . A keresz tény 
szeretelet ne Csak hangoztassák , hanem 
gyakorolják Is. Hiszet; ve szé lyben va
gyunk ! S akik átérzik a veszé ly t , még 
ha e l l enségek is, megbékü lnek egy. 
mással . N>' c s ö k ö h y ö s k ö d jenek a pár
tok, Re kell l&tnta mindenkinek, hogy 
Magyarországot csak keresz tény alapon 
lehet újjáépíteni . 

A m u n k á s s á g is térjen a keresz
tény és nemzeli alapra. Ne hallgasson 
a lévtatiük hirdetőire, mindi n m u n k á s 
cse lekedjék a sajál józan esze szerint. 
Elég volt a fé lrevezetésből ! A mun
kásság sohasem okulhatott ugy a sa
ját kárán, mini a k ö z e l m ú l t b a n , ami
kor leikellen agitátorok »szép'« szavaira 
hátlgátVá, bc-í.lll a felforgatok táborába, 
s arnig a »hős« agitátorok aztán ide
jében külföldre m e n e k ü l l e k az igazság 

s z o l g á l t a t á s e l ő l , a • i b j i 

v e z e 
exis: 
HM. 

as nem egy esetben e g é s z 
iönkrelév", börtönbe ke-

Kuruc nó ta . 

Leáldozóit ti UurucoU dicső nap ja ; 
Elnémult a fegyv'ereknek harci zaja, 
Cinka Panna dalos ajka. 
Hegedűje r é g e s - r é g e n ö s s z e t ö r j e ; 
A multakból m é g i s , min tha felrezegne, 
Tábortűz is elr'iínne ?! " 

Tisza m e n t é n , Hernád v>ölgyén, Qaram mellet t 
Aho! egykor nagy^itézül Ve reked tek , 
Jáborl jártak kuruc e z r ek ; 
jVliníha Cinka Panna dala egyre szólna?! 
Fel-f.il sir a tárogató, kuruc nóta, 
Nagy Rákóczi indulója. 

P0RK0L.ÁB ISTVÁN. 

Aktok a kommunizmus ide
jéből. 

A demarkácioliális vonalún. u' 
• Irta : Porkoláb Is tván 

Bizony nem győztük eléggé bámulni n 
nagyszerű ötlet szép tulajdonosnője! és di
csérni : 

— Nagyszerű ! Nagyszerű ! 
— Lányosan poétikus I 
— Csak természetes, hogy há l t i s üröm

mel lohadtuk el a kitűnő tervet s h e l y e z t ü k 
sorsunkat a gordic -i c-omó bájos megoldójá
nak p a r á n y i kézéibe, Nem i.s uy t ig ta lanko i l -
tutik, tllnöiliüiik tovább, hanem belesüpped-
tünk abba a kellemes hangulatba, mely a 
biztos siker reményének hatá-a alatt keletke
zett s élveztük is mimhuluig, inig csak a fali
óra ránk nem k i a b á l t a a délután öt órát, 
mintegy f igyóllBiZtetre ' j hogy menjünk virágot 

• Tudjuk, ho^y a m u n k á s s á g j ó r é s z e 
m á r m e g b á n t a tettét. H u s z á r K á r o l y 
m i n i s z t e r e l n ö k C s o n g r á d o n l u r t o l t m i 
n a p i b e s z é d é b e n a z t m o n d o t t a : » A k i k 
m e g t é r l e k , rrif> Szeretettel f o g a d j u k k ö 
z é n k . . . . A j ó z a n m u n k á s s á g , a k á r 
f é l r e v e z e t i * 1 ! , akár o l y a n . a : i m é g m i n 
d i g a n e m z e t i e d e n ' k s z e k e r é t t o l j a , - -

, á l l j o n á k e r e s z t é n j é s n e m z e t i z á s z l ó 
: a l á , o n n a n sohasem f o g j á k a b ö r t ö n b e 

h u r e o ' n i 

S Ka s z a k í t u n k a m ú l t t a l , ha eb
b e n az o r s z á g b a n m i n d e n k i m e g é r t i 
e g y m á s t , h a a s z i v e k b e n é p u g y d o b o g 

i a h a z a - , m i n t a ' K r i s z t u s s z e r e t e t e , — 
: n i n c s az it r o m á n , s z e r b , j u g o s z l á v é s 
! c s e h - s z l o v á k r a b M Ö s z l ö n , a m e l y e l l e n -
; á l l n i t u d j o n Bt m i i g a z s á g u n k n a k , a m i 
j j o g u n k n á l ' , : h o g y újra m a g y a r f o l y ó 
i l e g y e n a Tisza , h o g y ú j r a e z e r é v e s 

g a z d á j á r a , a- tnap .yar h a z á r a t e k i n t s e n 
j a k á r p á t i f e n y v e s , az e r d é l y i h a v a s , a 
t b á n á l i buzi• ! • - r i n ő h u r í i i l e z é s n l o b b i 
| o r v v u l e l r a b o l t magyar r ö g l i k k o r t a -
| I á n k ö n n y e b b e n . p i h e n n e k s í r j a i k b a n 
i a z e f ö l d e k e n e l e s e i t h ő s ö k , k ö n n y e b 

b e n f e l s z á r a d i g y á s z o l ó ö z v e g y k ö r i y -
. n y e , n e m lesz o l y n e h é z a m e g r o k k a n t 
j k a t o n a m a n k ó j a é s b ü s z k é b b l esz a. 
í k o r á n i t t h a g y o l t á r v a . Mi p e d i g ö r ü l n i 
• f o g u n k , h o g y i n a g y a r o k . n a k v a l l h a t j u k 
1 m a g u n k a t s ö r ö k e m l é k Ü l e sze l : e z e r 

k i l e n c s z á z ! ) u sz . . . ( — * . - ) 

persze s z ü k s é g t e l e n a 
liti t, megváltunk hát utolsó pndgyászunk-
tó! is, zsebünkbe helyezve, amit lehetett A 
felöltő — szintén fe't':v"gi's, de nyár közepén 
is elkel, ha az Sthbornek — lüdfcsucslmrutja 
van. A jókedv azonban föltétlenül szükséges 
Nevetgélve, hancúrozva mentünk a falun vé
gig, szinte irigyelték a rozsdás fegyverekkel 
séjálgaló vörösök. Iy;y z.ordon, himlőhelyes 
képű végleg el is akarta venni : 

— Igazolás ! — ordilotta rekedten. 
Átnyújtottam az .utazási igazolványo

mat.. E'eiéWI végig elolvasta, aztán kisütötte : 
— Ez nem elég I 
Most már miudngy, — gondoltam — 

vagy — vagy ! S épp ki akartam húzni tár
óimból az öc-ém (éie alkalmatlansági lapot, 
ItOgy átnyújtsam, mikor közbe csengőit a 
roegvesztegétően kedves l eányhang: 

— Kórom, elvtárs ur (<dc !),' iíiszcn csak 
virágot szedni megyünk urtokafivéreimnrel . . 
(á kedves! E 1 fogadott bennünk I) 

A hatás nem maradt ol. Az »clvtnrsur< 
élszéltdOlt éa udvariasan lolla el az olszáutan 
feléje nyílj tolt igazolványt: 

— Kórom, kérem, rendben van. 
Bi-iony rendbon is lelt rövidesen a'do-

log, még pedig teljesen. Ugyanis bájo9 kis 
patrotiánk nem elégedett meg ennyivel, hanem 
falbátorodva eddigi sikerén, auMii; csengett-
bongoll a víirüs fü'oibo, mígnem az teljesen 
megolvadt, olkisért bennünket a vonalig s olt 
mo;; i.s kérte a lobbi elvtársai : 

— Hadd Szedjenek virágot (gazt mon
dott) ezek a kényes barnájuk | 
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ságban nem lehet, amikor lehetetlen észre 
nem vetülünk, hogy e rövidlátó, kapzsi béke
konferencia által összetákolt béke csak ogy 
kártyavár, mely má'- is roskadozni kezd és 
egész bizonyosan össze is fog omladozni, 
amint az elnyomott, idegen kötelékekbe bele
szorított, belekényszeritett népek kábultságuk-
ból felocsúdva megmozdulnak, hogy akkor, 
amikor egy csudálatos uj kor kezdetéi) álluuk, 
amikor minden recseg és ropog, amikor min
den nap és minden óra nj orientálódást, uj 
tájékozódást tesz szükségessé és uj elhatáro
zások elé állítja a népek sorsának lelkiisme
retes intézőit, akkor tisztelt választóküzöuség, 
ilyen körűi métiy-.k között nem programmra 
és irott malasztra, nem ígéretekre és jámbor 
óhajtásokra, nem kütölt marsrutára, hanem 
tettekre, cselekvésekre van szükség, amely 
telteknek, cselekvéseknek csak az önzellcit 
és tánloní tiatlan hazaszeretet lehet a rugója 
és mozgatója. 

fin az előadottak után tehát tisztelt 
választóközönség, a következőkben nem prog-
ramrcol adok, hanem csak irányt jelölök 
meg, amelyen haladni, elveket, amelyeket kö
veim és célokai, amelyekért küzdeni fogok. ; 

A határozott megalkuvást nem ismerő 
vagyok és egész örömmel 

den nemzetközi iránnyal, ( 

törekvésekkel szemben, 
oikölcs, a keresztény vj- : 

állok, moly sziklaszilárd 
y visszavezettessék a nemzet, 
lessék abból a lelki és erkül- 1 
i iybe az évtizedek óta buti- I 
hatás uélkül működő destruk- \ 
íöutöiték. A nemzeli eszme és 
köles elválaszthatatlan egysége 

koronában egybeforrva az a J 
íoiy megóvta nemzelütiket egy 
tinoly a jelen sivatagából is I 

ki fog vezelni bennünket. 

Hogy a nemzeti eszme és keresztény j 
erkölcs diadalmaskodjék, szükségünk van epy | 
erős, fegyelmezett, pártokon felül álló nem- . 
zeti hadseregre, szükség van arra, hogy a j 
legkíméletlenebbül elnyomassanak minden 
olyan törekvések, mely a hadsereg kifejlesz
tésének útját állja, mert tisztelt választúkö-'! 
zönség, egy erős, fegyelmetett és hazafiságtól 
áthatolt nemzeti hadsereg nélkül nincs élet 
és vagyonbiztonság, nincs törvény-és jogrend, 
nincs tekintély és hatalom, csak anarchia és 
pusztulás. 

Az ország keresztény jellegének és n 
magyar fajiság megóvásának céljából szükség 
van arra, hogy a honosítás feltételei szigo-
rittassanak és az utóbbi évek honosításai 
revízió alá vétessenek. 

Egy erős, a norazetközi tőkétől függet
len keresztény és nemzeli alapon álló sajtó 
megteremtése és kifejlesztése, az újságírásnak 
erkölcsi minősítéshez kötése oly feladatok, 
melyek részint társadalmi, részint törvényho
zási utón sürgős megoldást igényeinek. 

A keresztény é3 aomzoii szellemben 
való iskolai nevelés, küzdelem mindama té
nyezők ellen, melyek ez irányzatot veszélyez
tetik, az egyházak autonómiájának kielégítése, 
a katbolikus autonómia megteremtése, a kat-
holikus és protestáns felekezetek kö/.ölti, a 
végveszedelem sorsdöutő óráiban létrejött 
hatalmas egység ápolása é3 kifejlesztése, a 

harmonikus együttműködést akadályozó sérel-
orvosiasa, mind olyan törvényhozói feladatok, 

megvalósítása a keresztény és 
iy megerősítésére és ezzel egy 
e-ztény Magyarország ínegtereni-

rnelyekuoli 
nemzeti ii 
virágzó, k 
téuére alkalmasak. 

A magántulajdon feltétlen 
mellett sürgetni fogok egy olyan 
Ültét, mely a belterjes 
szükséges birtok ka IcguTJ 

nemzeti irány tiivi 
küzdeni ingok mit 
minden idegen faji 

A keresztény 
lágnézct alapján 
alapra kell, hogy < 
hogy kiemelkedhes 
esi leilflbői, amely 
tétlenül és éliehhai 
tiv itáuyzaiok dön 
a keresztény etköl 
a magyar szent k( 
hatalmas ( 
évtizeden ; 

elismerése 
birtokpoli-

termelos érdekében 
Í fenntartása mellett 

i . a fl 
ból az ál 
lokkntegó 
kimondja 
a nemzet csalái 
dós mérlegelése 

Hol 

földhöz jnllalja és e cél-
íjáiitási jogát bizonyos bir-
ÍS birtokkategóriákon felül 
birtokreform azonban csak 
egyetemes érdekeinek gon 
uláu jöhet létre. — Nem 

szabad szűkkeblűnek lenni a birtokrclorm 
megalkotásában, mert ezzel gyengiljük a ma
gyar faj szaporodásai, de nem szabad a má
sik végiéibe sem usnünk, mert ezzel tönkre 
tesszük valutánkat, ipari és városi fejlödésün-

dményben magukat a kisgaz-ket és 
dákat. 

újonnan keletkező kis- és. középgaz-

az föur vagy munkás, gazdasági, társadalmi 
és politikai téren az egyenlő érvényesülés le
hetősége olyan szükségesség, mely biztosítja, 
hogy a vezetés nem egyes osztályoknak, elzárt 
kasztoknak, hanem a nemzet erkölcsileg, 
szellemileg és gazdasági rátermettség dol
gában legkiválóbb fiainak jut. 

Mielőtt beszédemet bofejezném, önökhöz 
fordulok, liszlolt honleányok, akik most elő
ször vesznek részt a politikai jogok gyakor
lásában és először hivatnak meg az urnák
hoz, hogy szavazataikkal részesei legyenek 
annak a munkának, annak a honmentő tevé
kenységnek, mely ma minden magyarra vár. 
Nagy reményekkel néz a nemzet az önök 
politikai működése elé. A női lélek finomsága, 
vallásos érzülete és az a szerep, melyet a 
nő a családban betölt, magasztos) feladatokra 
teszi képessé önöket. Erős a hitem, hogy az 
önök bevonása a politikai jogok gyakorlásába 
mindörökre lehetetlenné tesz ebben az or
szágban olyan irányzatok, olyan törekvések 
hatalömrajotását, melyek ellenkeznek a ke
resztény morál és a nemzeti eszme gondo-

onban nemcsak földre, hanem \ 'áfával. 
zséges hitelre, megfelelő vásárlóképességü 
:re, gazdasági gép és szerszámiparra, 
olló és haszonállatok beszerzéseié is szük-

lévén, fontos államérdek, hogy keresz- j 
énekeaitesi és fogyasztási szövetkezetek / 

51 tömegesebb létesítésével az árucseré 
tijoülására ogy olyan szerves hálózat le
tessék, mely minden pénz és áruuz orál 
ínckereskedelmel lehetetlenné leiz, 

Az államháztartás egyensúlyának hely- I 

reállitása céljábi 
reformjára, a ni 
nat!\obb adókuh 

bog 
gyei 

adórendszerünk gyökeres 
vágyóitoknak fnkozalosan 

. való megadóztatáséra s 
iboru3 nyereségekből származó, dó küUl-
n a hadiszállításokból keieikező vagyo 

mk és jövedelmeknek visszamenőleg nagy -
:yu megadóztatására van szükség. 

A tiszlvisulűk és egyéb állami alkalma
tik sorsát illetőleg az az álláspontom, 
y elsőrendű nemzőii érdek ennek a ma-

értelrútságnak, ennek a nyomorgó, de 
minden izébai magyar tisztviselői karnak 
erösiiése és megszervezése. Önmagának lesz 
a nemzet szolgálatul, ha az állami és társa
dalmi rend c fealartoinak mindazt megadja, 
umi nekik nemcsak a megélhetési, de a jó
létet is biztosítja. 

A hadirokkantak, özvegyek és árvákról 
való goud'jsliodás olyan állami feladat, mely- | 
nek helyes és gyors megoldása sok ezer sze- | 
rencsétlen testvéiünknek adja vissza nyugal
mát és sok keserű Könnyet szárit fel. 

A munkás jólelél és boldogulását köz
érdeknek lai'Lom és munkásjóléli intézmények 

'kiépítésének és általában a gyorsütemű szo-
ciális haladásnak vagyok a hivo és a bec-ü-
letes munka megfelelő jutalmazásának szük
ségességéi én a munka tiszteletét hirdetem. 
Üldözni kívánok minden gazdasági parazila-
ságot, minden kizsákmányolást és a nagytöke 
minden túlkapását 

Általában a széles néprétegtknek és a 
munkásoknak érdekeit is kiológitő, az osztály
ellentéteket Kiegyenlítő politikának vagyok a 
hive és törvényhozói tisztembon nom a mil
liomosok, hanem a milliók érdekei fognak a 
szemem előtt lebegni. 

A haza minden polgára részére, legyen 

Tiszteli választóközönség I A haza vég-
I veszedelemben van ! Minden magyarnak meg 
i kell tenni kötelességét és minden magyarnak 

meg kell tudni, hogy ez az ország addig nom 
j áll talpra, ez a nemzet addig nem lesz bol

dog, amig a magyar szent koronában üssze-
| forrott nemzeli eszmo ós . keresztény erkölcs 

nem halja ál. Aki velem érez, tarlson velem 
ós csatlakozzék a zászlóhoz, mely egy uj, bol
dog keresztény Magyarország felé vezet. 

Éljen a haze I 

Dr. Kiihár Flóris az eimult rém
uralom napjaira emlékez te t . Kéri a ma
gyarokat, tartsanak ö s s z e é s tartsanak 
ki a keresz tény é s nemzeti eszme mel
lett. A h o n l e á n y o k h o z fordul, s z á m i t 
hazafiságukra, kik ide mertek jönni 
akkor is a keresz tény erkölcsöt v é d e 
ni, amikor Pollák >elvtárs« gépfegy
vert állított ve lük szembe. 

Mód A'ladár nagysimonyi evang. 
le lkész sz in tén az összetartásra hívja 
fel a keresz tényeket , mert a nemzet 
m e g m e n t é s e é s talpraáll i tása csak a 
keresz tény morál a lapján l ehe t séges . 
Felhívja a j e l en l évőke t , ha hazatérnek , 
mindenki agitáljon a keresz tény Ma
gyarország é r d e k é b e n . (Nagy é l jenzés ) . 

Végül Dr. Maróthy Lász ló pártel
n ö k b e s z é d é b e n figyelmezteti a vá lasz 
tókat, hogy ne hallgassanak mindenfé l e 
agitátorokra, mert ezek a keresz tények 
egységé t akarják megbontani. Az itt el
hangzott programm kielégít gazdát , ipa
rost é s t i s z t v i s e l ő t - e g y a r á n t , í t é s z e d é t 
Gyömörey G y ö r g y ^ l t e l é s é v e l fejezi be. 
(Hosszas é l jenzés) , 

A mindvég ig emelkedett hangulat
ban lefolyt n é p g y ű l é s a Hymnusz el-
é n e k l é s ő v e l 4 órakor véget ért. 

Z i v a t a r u t á n . . . 

Véres zivatarnak tünőbon az árnya . . . 
Elcsendesült a harc testvérek között . . . 
• Hullatja levelét 'az idő vén fája,« 
A földre, melyet testvér vér öntözött . , , 
őszi szellő büszkén lobogtatja ismét 
Nemzeti ereklyénk, azt a trikolort. . , 
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gyot t u t o l s ó j a v a i t ó l ( o s z t o t t á k meg n é p ü n k e t . 
V é g v e s z e d e l e m b e k e r ü l t az o r s z á g é s a s i r 
s z é l é r e j u t o t t u nemzet. 

Ebben az á l l a p o t b a n , a r o m b a d ő l t or 
s z á g b a n á j u l t a n fekvő nemzetnek ebben a 
s z e r e n c s é t l e n h e l y z e t é b e n , a rettenetes meg
p r ó b á l t a t á s o k k o r b a c s ü t é s e i t ő l egyszerre csak 
ie l r iá t l ' .unk. A k o i e s z t ó n y nemzet i gondolat 
borzalmas szele sepert végig az Országon: az 
e la l é l t nemzet ta lpra á l l t , s z é t t é p t e bilinase;!, 
l e r á z t a m a g á r ó l a patkányok hadai é s s á r b a 
t i p o r v a k v ó r ö i nrngyot é s az ö t á g ú c s i l l ábó l , 
a nemzet i t r i k o l o r magyar c í m e r e s l o b o g ó j á 
va l megindul l a c s o r b í t a t l a n , Szent István 
a l a p í t o t t a k e r e s z t é n y M a g y a r o r s z á g (elé. 

A m e g ú j h o d á s fo lyamata t e h á t megkez 
dódi ' i l t , de o r s z á g u n k meg ro ln i i kban hever, 
f é l r e v e z e t e t t , e lbo lpad i to t t n é p ü u k egy r é s z e 
m é g nem vetette k i m a g ú b ó l mindazt a g y i l 
kos m é r g e t , melyet lelketlen ka landotok ós 
le ik . i smeret len g o n o s z t e v ő k b e l é o l t o t t a k é s 
n e m z e t ü n k d r á g a kincse, ősi a l k o t m á n y u n k 
m é g o t t l.ever a s í r b a n , a h o v á l i l i t l e i i kezek 
egy év e lő t t d ó n Ct lék . 

D i ne c Qggeasae l e l k ü n k e t a je len s i 
v á r kepe, nu b á n t s a meg karunka t az a sok 
s z e n v e d é s , az a sok n é l k ü l ö z é s , amelynek a 
l e g k ö z e l e b b i j ö v ő b e n m é g ki l e s zünk t é v e é s 
ne legyen ú r r á f a j iunk g y á v a k é t s é g b e e s é s 
n e m z e t ü n k j ö v ő j e i r á n t , m e r t ez a nemzet 
elnt fog, ezt a t iz mi l l ió magyar t sem a kap
zsi e l l enség , sora a b e l s ő p a l k á u y h a d elpusz
t í t a n i , a t ö r t é n e l e m nagy s ü l y e s z l ö j é b e o e l 
t ü n t e t n i nem tudja, ha m i m i n d n y á j a n , akik
nek az o r s z á g l u m b a i l ö n t é s o b e n , a nemzet 

megsanyargalássban nem vol t r é s z ü n k , job
bak, Önfeláldozóbbak, b á t r a b b a k é s siszántat}* 
bak l e szünk , a k e r e s z t é n y e r k ö l c s , a keresz
t é n y Int é s a magyar nemzeti g é n i u s z meg-
v é d u l n i e z é s é h e n , m i n i vol tunk. ha m i ma
gunkba s z á l l v a é s beismerve h i b á n k a t , okulunk 
ra j t a é s nem s z á m í t u n k senki m á s r a e vilá
gon, csak ö n m a g u n k r a , akkor tisztelt honfiak 
é s h o n l e á n y o k , e z e r é v e s a l k o t m á n y u n k ú ju l t 
e r ő v e l fog s í r j á b ó l kiszállani é s ez az o r s z á g 
egy ujabb e z e r é v r e lesz boldog h a z á j a egy 
k e r e s z t é n y magyar nemzetnék. 

Tisztel t vá l a . s z lóközönség ! A m i k o r a ke

r ü l e t igen t isztelt p á r t e l n ö k e , M a r ó t h y L á s z l ó 

igen tisztelt b a r á t o m egy d í s z e s k ü l d ö t t s é g 

é l én e k e r ü l e t j e l ö l t s é g é t a p á r t n e v é b e n fe l 

a j á n l o t t a , hangoztat ta, hogy engem a k e r ü l e t , 

e g y e t é r t é s b e n a p á r t v á r t n e g y e i i n t é z ő b i z o t t 

s á g á v a l , m i n t vasutast é s m i n t g a z d á t j e l ö l t 

a k é p v i s e l ő i t i s z t s é g b o t ö l t é s é r e . B ü s z k e va

gyok a k o t t ő s c imen va ló j e l ö l é s r e é s ö rü l a 

l e lkem, hogy nekem j u t o t t a szerencse annak 

a v a s u l a s s á g n a k jogok é r d e k e i é r t , e r k ö l c s i é s 

anyagi b o l d o g u l á s á é r t az ö s s z e ü l ő n e m z e t g y ű 

l é s e n s i k r a s z á l l a n i , amely v a s u t a s s á g hazafi-

s á g a n a k , m a g y a r s á g á n a k s a k e r e s z t é n y er

k ö l c s h ö z v a l ó ragaszkodásának mindenkor , de 

k ü l ö n ö s e n a k ö z e l m ú l t rettenetes k o r s z a k á b a n 

o ly f ényes t a n ú j e l é t adta. M i n d n y á j un tud juk 

a ke i i i l e tben , hogy u d e r é k d u n á n t ú l i vasuta

suk, m i n t e l s z á n t e l l c n f o r r a d a l m á r o k v i t t é k 

b ő r ü k e t a v á s á r r a , a v ö r ö s b a n d i t a - u r a l o m 

m e g b u k t a t á s á r a , amely l é n y ü k k e l h a z á j u k a t 

soha n e m m ú l ó h á l á r a k ö t e l e z t é k , asszonyaik 

pedig, m i n t a h í r e s egri n ő k , a k e r e s z t é n y 

e r k ö l c s ö t , a k e r e s z t é n y hitet é s e hi tnek p á s z 

t o r a i t é s p á s z t o r n ő i t v é d e l m e z t é k , b á t r a n 

s z e m b e s z á l l v a a v ö r ö s p r i b é k e k t e r r o r j á v a l . 

De nem kisebb a;: ö r ö m ö m é s b ü s z k e 
s é g e m , hogy engem az é n g a z d a t á r s a i m , az 
én (Oldmive- ta i s i t im is m a g u k é n a k val lanak. 
Kz u hata lmas t á r s a d a l m i r é t eg , amely m a 
is a nemzet g e r i n c é i , l e g e r ő s e b b t a r t ó oszlo
pát k é p e z i , ezek H g a z d á k , ezek a fö idmivn ; 

sek, ez a magyar paraszt r é s z i n t nyí l t , r é 
színi csendes e l l e n á l l á s á v a l g á t a t v e t é l i a 
kommunisták r o m b o l á s á n a k é s j ó z a n s á g á n , I 
kifej let t nemzet i é r z é s e n é s k e r e s z t é n y h i t é - j 
hez, a k e r e s z t é n y i r k ö ' c s ö k l i ö z v a l ó hű ra -
gaszkodásah nem tudott e r ő i venni sem a j 
K á r o l y i féle néposalóknak, nepámitóknas m é - I 
zes-mazos Ígéretei, sem a v ö r ö s banditák : 
t e r ror ja . 

Ha e m u k a két hatalmas társadalmi | 
r é t e g n e k : a v a s i i t a s s á g u n k é s a l ö l d m i v e s j 
gazdalársadalomiiak s z e r e p é t az á l l a m haz j 
t a r t á s á b a n v iz sgá l juk , l a iau legjobban hason- I 
l i i l i a t u á u k e szerepeket a g y o m o r é s a vé r - I 
e d é n y e k s z e r e p é h e z az ember i le-.tben. 

A gyomor , mely az é l e i h e z s z ü k s é g o s 
anyagokat e lőá l l í t j a ; az ő s t e r m e l ő l ö l d m i v e s - j 
ség , a v é r e d é n y e k , m é l y e k a termelt anyago-
kat s zé tv i sz ik a tust minden r é s z é b e ; a vas-

utak, 
Alit gondolnak, l . I iont iak é s h o n l e á n y o k , 

igy van ti «z a gyakorlatban, ilyan kozve i -
len-u a kapcsolat a ké l t á r s a d a l m i r é l e g k ö 
zöt t ? V á j j o n a l " r i n e l t anyag a t e r m e l ő t ő l 
egyenesen a v a s ú t h o z éa bitnél a fogyasz tó -
helyhez j u t e ? N e m igy van, t isztelt v á l a s z 
t ó k ö z ö o s ó g . Mert a v a l ó s á g az, hogy a m í g az 
anyag a l e r m e i ő l ő l a v a s ú i h o z é s onnan a 
f o g y a s z t ó h o z j u t , addig "gy h a r m a d i k t á r s a 
d a l m i r é t o g s z á z é s s z á z ku fú ra , (Izére, i k t u - j 
todik be, hov.y beszedje a k é t e l ő b b i larsa 1 
d a l i m r é l e g v e r e j t é k e s m u n k á j á n a k g y ü m ö i - j 
e sé t . Ez az oka, l i sz té i t v á l a s z t ó k O z ö n s é g , i 
hogy sem a t e r m e l ő , sem a f o g y a s z t ó ebben 
az o r . - z á g b a n nem lehel m e g e l é g e d e t i . Hogy 
helyes é*cz , hogy l ü r h e l ő á l la j io l u ez, lisz-. 
tel t vá laaa tókOzöUSég, erre a k é r d é s r e nem 
v á r o k v á l a s z t ö n ö k t ő l , m e i t i smerem, t u d o m 
v á l a s z u k a t . 

De b á r m e n n y i r e is b ü s z k e vagyok, m i n t 
m o n d o t t a m , hogy a vasulassag é s a f ö l d m i 
ves t á r s a d a l o m m a g á é n a k v a l l , é n m é g i s a 
k e r ü l e t ö s s z p u l g á r s á g a k é p v i s e l ő j e l ö l t j é n e k te
k i n t e m magamat) annak a p o l g á r s á g n a k , mely 
e r k ö l c s e i b e n , v i l á g n é z e t é b e n k e r e s z t é n y Üfl é r 
z é s e i b e n , lajiságában magyar . 

Igy t e h á t t isztel t v á l a s z t ó k ö z ö n s é g , ha a 

n e m z e t g y ű l é s t a g j á v á m e g v á l a s z t a t o r a , e g y e n l ő 

buzga lommal , e g y e n l ő szeretettel fogom e 

k e r ü l e t minden p o l g á r á n a k é r d e k e i t s z o l g á l n i , 

l égyen az vasutas vagy f ö l d m i v e s , i n u u k a a d ó 

vagy m u n k á s , k e r e s k e d ő vagy iparos, férfi 

vag) d ö , s z e g é n y vagy gazdag. Az o s z t á l y o k 

harca helyet t az o s z t á l y o k k ö l c s ö u ö s m e g é r 

t é s é n a l a p u l ó Lekenek vagyok a l i ive, m u r t a 

k ü l ö n b ö z ő o s z t á l y o k erdekeinek m e g f e l e l ő 

k i e l ég í t é se tehet egy o r s z á g o t v i r á g z ó v á , egy 

nemzete i b u l d o g g á é s m e r t minden o s z t á l y -

u r a l o m , m i n t azt a k ö z e l m ú l t s z o m o r ú ese

m é n y e i i g a z o l j á k , e g y é r t e l m ű a nemzet pusz

t u l á s á v a l . 

A m i pedig a z s i d ó s á g o t i l l e t i , m in thogy 

a l e t ű n t g y á s z o s korszak e s e m é n y e i azt iga

z o l t á k be, hogy a z s i d ó s á g egy a r á n y l a g igtin 

nagy r é s z é k é s z s é g e s e n á l l o t t a k e r e s z t é n y 

e r k ö l c s e l leni v a k m e r ő t á m a d á s o k é s nenizu-

t ie t lon d e s t r u k t í v i r á n y z a t o k s z o l g á l a t á b a s 

m e g b í z h a t a t l a n n a k , m é l t a t l a n n a k b izonyu l t a 
nemzet nagy é r d e k e i s z e m p o n t j á b ó l . Gondos
kodnunk kell t e h á l a r r ó l é s b i z t o s í t é k o t ke l l 
k ö v e t e l n i a r ra , hogy i bben az o r s z á g b a n i r á 
n y í t ó szerepet nem g a z d a s á g i , sem p é n z ü g y i , 
sem p o l i t i k a i , sem t á r s a d a l m i t é r o n lie vihes
senek. A z.-iilnság ama r é t e g é n e k pedig, m o l y 
nem a z o n o s í t o t t a m a g á t azzal a b o m l a s z t ó 
n e m z e t k ö z i i r á n y z a t t a l , m e l y o r s z á g u n k a t 
romba , n é p ü n k e t n y o m ó i b a é s k é ^ é g b e e s é s b o 
d ö n t ö t t e , unnak a hazafias z s i d ó s á g n a k , ame ly • 
M ó z e s t ö r v é n y e i é s a l izparancsola t i s teni 
t ö r v é n y i tini k a l a p j á n áll — azt a t a n á c a i t 
a d o m , c s a t l a k o z z é k minden h á t s ó gondolat 
né lkü l é s t á m o g a s s a n y í l t a n s a j á t j ó l felfo
gott é r d e k é b e d azt a po l i t i ká t , amely z á s z 
l a j á n a kereszttel es a szent k o r o n á v a l é k e -
s i l e l t magyar c i m o r i e l indul ul az uj ho i i a l a -
p i t á a r a , egy Iflggeilen k e r e s z t é n y M a g y a r o r s z á g 
megalapoz, i t sá ra . 

Az. a p á i l , amelyhez t a r t o z n i szoren-
c-em van, nem k i v a n senkit h ű é b e n h á b o r 
ga tn i , t i s z t e i é i b e n l a i l j a mindenkinek val lásUS 
m e g g y ő z ő d é s é i , de e g é s z hn la l inas e r e j é v e l , 
e g é s z . s ze rveze t t s égéve l log o l n y o m n i m i n d e n 
o lyan t ö r e k v é s t , mely a k e r e s z t é n y nemze t i 
t rany k i f e j l ődésének é s m e g e r ő s ö d é s é n e k é s a 
k e r e s z t é n y erkölcs , u r a l ; . i á n a k u t j a i á l ln i t n n -
r é s z k e d i k . 

É s most tgun t isztel t v á l a s z t ó k ö z ö n s é g , 
e l é r k e z t e m fe ladatom legnehezebb r é s z é h e z , 
H l o l a j d o n k é p e n i p r o g i a m m o m k ö r v o n n h í z á 
s á h o z . A nagy p r o b l é m á k , az é l e t b e v á g ó fe l 
adatok e g é s z r a ju zsibong a f e j e m b e n , a m i k o r 
M a g y a r o r s z á g ú j r a é p í t é s é n e k , n e m z e t ü n k l a l p -
r a á l l i t á s á o a k n e h é z k é r d é s é v e l fog la lkozom. 
Melyiket r agad jam k i a sok k ö z ü l , hogyan 
á l l a p í t s a m meg e (eladatok s ü r g ő s s é g é n e k 
sorrendje i , hogyan m o n d j a m meg ö n ö k n e k , 
hogy egyik vagy m á s i k feladat m e g o l d á s á n á l 
m i l y e n á l l á s p o n t o t fogok e l fogla ln i , a m i k o r 
veszteti h á b o r ú n k u t á n m é g n e m i s m e r j ü k a 
b é k e fe l té te le i t , nem i s m e r j ü k o r s z á g u n k ha
t á r a i t es nem vagyunk t i s z t á b a n n e m z e t ü n k 
t e h e r b í r ó k é p e s s é g é v e l . 

A b i r l o k p o l i l i k a helye* ú t r a v a l ó tere? 
lósu, a varosok u l l á l á s a é l e l e m m e l é s t ü z e l ő 
anyaggal, a m u n k á s o k n a k m u n k á v a l , a k i s ipa
rosoknak é s a nagyiparnak nyersanyaggal , a 
h a z á n k l e s l é r ő l l e s z a k í t o t t o r s z á g r é s z e k b ő l 
m e n e k ü l ő t e s t v é r e i n k s o r s á r ó l , a l i s z t v i s e l ő k 
é s ö s s z e s á l l a m i a lka lmazo t t ak t i s z t e s sége . : 
m e g é l h e t é s é r ő l v a l ó g o n d o s k o d á s , p é n z ü g y i 
r o m l á s u n k f e l t a r t ó z t a t á s a é s sok m á s fontos 
é s é l e t b o v á g ó feladat az, amely s ü r g ő s m e g 
o l d á s r a v á r . 

V á j j o n ö s s z e e g y e z t e t h e t ő e a nagy fele
lő s ségge l , ; m e l l y e l e k e r ü l e t p o l g á r a i n a k , a 
nemzet nagy e g y e t e m é u e k é s az ö r ö k b i r ó n a k 
t a r t o z o m , ha é n most a b é k e f e l t é t e l e k i s i n - -
rule né lkü l , a kül é s be lpo l i t i ka i viszonyok ez 
ó r i á s i , soha n e m l á t o t t shaol ikus z a v a r á b a n 
egy r é s z l e t e s é s minden á l l a m i feladatra k i 
t e r j e d ő p rugramrao t a d n é k . 

F.i azt h iszem t iszte l t v á l a s z l ó k ö z ö n s é g , 

hogy akkur , a m i k o r nemcsak a m i kis n e m 

z e t ü n k , a m i kis o r s z á g u n k , hanem as e g é s z 

v i l ág egy nagy k a t a c h l y z m á b a n , egy nagy 

v i l ág (e l fo rdu lá sba i ) v e r g ő d i k , a m i k o r n e m t u d 

j u k , hogy e b b ő l a v i l á g é g é s b ő l m i k é n t lesz a 
k i b o n t a k o z á s , csak s e j t j ü k azt, hogy a p á r i s i 

h í r e s ö t ö s t a n á c s á l t a l a n é p e k m e g k é r d e z é s e 

né lkü l megra jzo l t ( ö l d a b r o s z soha é lő y a l ó -
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KEMENESOUa 
V E G Y E S T A R T A L M Ú F Ü G G E T L E N L A P . 

Kegjelen minden vasárnap reggel. 

Egyes s z á m á r a d a r á b o n k i n l 60 (il ler. 

Kelclősszerkesztu fis kiadó : 

D I N K G R E V E N Á N D O R . 

Szerkesztőség é s kiadóhivatal : 
Dinkgreve N á n d o r k ö n y v n y o m d á j a C z e l l d ö r a ó l k ö u , 
illó i n t é z e o d ő k a szellemi reszt i l lető k ö z l e m é n y e k , 

h i r d e t é s e k é s m i n d e n n e m ű p é n z i l l e t é k e k . 

Gyömörey G y ö r g y 
a czelldömölki választókerület képviselőjelöltjének programmbeszóde. 

Izgalomban tartják az országot a 
választás i mozgalmak. De jogosan, mert 
olyan fontos sohasem volt, hogy kit 
küldjön be egy kerü ! et érdeke inek kép
viseléséri: a n e m z e t g y ű l é s b e , mint ma. 
Uj hona lap i lá s , böl m o n d h a t n á m uj 
honfogla lás megy ma végbe . Őreink 
Árpád vezér le te alatt miir 1000 é v e 
elfoglalták ez országol , de korcs utó
daik s z é p csendben elveszí tették azt. 
Nem d i c s ő s é g e s harcok pusztították el 
a nemzetei, hanem saját ö n z é s e , gyar
lósága és rövidlátása. N e k ü n k nem 
adott a végze t oly d icső sorsot, hogy 
vitéz e l l enség állal l egyőzve pusztuljunk 
el, nekünk a belsíi v i s s z a v o n á s o k é s 
egy átkozott faj be l ső rágódásai követ
k e z t é b e n kell a népek lársadnlmából 
e l t ű n n ü n k . 

Mi megpróbáljuk a sors kerekét 
megál l í tani s bátran oda kiáltjuk neki: 
»Csak eddig é s ne t o v á b b N Mintha az 
ő t magyar erőt látnám azon karokban, 
melyek a nemzet testit meg akarják 
szabadí tani fekély eitó*!. R o m l á s u n k a t 
erkö 'cse ink elfajulása é s nagy nemzeti 
ideáljainktól va ló e l fordulásunk okozta 
e l s ő sorban. Ennek orvossága nem 
lehet mis, mint a kerosz l ény erkölcs
h ö z v a l ó v i s szatérés é s nemzeti öntudat 
fe lébresztése . Kik rontotlák meg a. ma
gyar erkölcsül pornografikus hírlapjaik
kal é s minden erény i lábbal tipró re
génye ikke l '' A z s i d ó k ! Rendezni ^kell 
a z s idókérdés t s ha ezt m e g t e s s z ü k , 
már egy óriási l épésse l haladunk előre 
h a z á n k újraépítési m u n k á j á b a n . 

A mai pol i t ikának e két kérdés 
alkotja sarkpontját . Minden párt, mely
nek programmiából e két pont hiány
zik, nem akarhatja ő s z i n t é n az ország 
u iraé iedésé t . Ezt a programmot irta 
zászlajára é s e z á s z l ó v a l indul a vá
lasztás i k ü z d e l e m b e a mi jelöltünk is: 
G y ö m ö r e y György. I zász ló mel l é sora
kozik, keíl hogy sorakozzon a cze l ldö
mölki járás minden romlatlan é s be
c s ü l e t e s magyarja, aki magánérdeke i 
mellett hazá ja sorsával is törődik egy 
keveset. Álljunk tes tes lő l - le lkestő l e 
z á s z l ó m e l l é s n e . l ü r j ü k meg magunk 
közt a szé l l tuzókat , hanem minden 
erőnkke l arra törekedjünk, hogy e ki
bontott zásisló diadalra jusson. 

* 

Yasrirnap dé lután tartotta prog-

r a m m b e s z é d é t a cze l ldömölki vá lasz tó- , 
kerület képv i se lő jelöltje, Gyömörey I 
György. A városház fel lobogózott erké- | 
lyéről dr. Ostffy Lajos 2 órakor nyitotta 
meg a gyűlést . A városház előtti téren 
mintegy 1000 ember helyezkedell el j 
már 2 óra előtt, de ez a s z á m az utóbb 
érkezőkkel tetemesen n ö v e k e d e t i . 

Dr. Ostffy Lajos magas szárnya-
lá.-u megny i tó jában a k e r e s z t é n y s é g 
ös sze tar tásának fontosságát hangsu 
lyozta. 

Utána Gyöti iörey György lépett az 
erkélyre . Óriási é l jenzés fogadta s be
szédé t is gyakran megszakí tot ta a kö
z ö n s é g é l j enzése . A !;iív< tk,'3ő b e s z é d e t 
intézte a vá la sz tókhoz : 

Tiszteit választó kőzönségl 
A caeDilflmitlki Nemzeti K'.:ye.-ii'és Pártja 

mélyen tisztelt ••Inflkénes Ostffy l.ajos bará
tomnak hozzám intézett felhívására; hogy 
mint e kerület képviselójilöltja lejteném ki 
programmemat választóim: előtt, a legnagyobb 
készséggel teszek eleget, nemcsak mert köte
lességemnek tartom a tisztelt választóközön
séget tájékoztatni, milyen eszmék, milyen 
szempontod és milyen irányelvek fognak en
gem Vésetni törvényhozói minőségemben, 
hanem iizért is, mort jól esik nekem azok 
előtt, akiknek megtisztelő bizalmából erre a 
fontos szerepre, erre a nagy tisztességre meg
hívattam, kitárni lelkemet és megmondani 
nekik, mily felemelő, mily magasztos érzés 
az, hogy a keresztény világnézel és a magyar 
nemzeti oszme jegyében tömörült polgárság
nak én lehetek a zászlóvivője, én lehetek az, 
aki tisztelt polgártársaimnak azt a szilárd 
elhatározását, hogy ebben n szerencsétion, 
meggyötört országban a jog, erkölcs és igaz
ság uralma visszaállittassék, a majdan ösz-
szeülő uemzetgyU'ésen képviselhetem. 

Mielőtt programmom kiíejtóséro áttér
nék, mielőtt hitvallást lennék az irányelvek
ről, melyek törvényhozói minőségemben ve
zetni fognak, a célokról, melyekért küzdeni 
foguak és vázolnám azokat a nagy lelailato-
kat, melyek az ország regenerációja céljából 
a nemzetgyűlésre várnak, engedjék meg nékem 
t. honfitársaim, hogy egy rövid visszapillan
t á s t vessek a m ú l t b a , hogy egy p i l l ana t ra 
b e v i l á g í t s a k a s ö t é t s é g , gonoszság é s olvete-
m ü l t s é g ama k o r s z a k á b a , me lye t s z e r e n c s é t 
len, m e g g y a l á z o t t n e m z e t ü n k a k ö z e l m ú l t b a n 
á t é l t . 

Az ö t ö d l é l é v e s v i l á g h á b o r ú m e g t é p á z t a , 
m e g g y e n g í t e t t e , de nem t ö r t e meg a nemze

tet. B e c s ü l e t t e l , s z ö v e t s é g i h ű s é g g e l h ő s i e s e n 
á l l tuk meg r e á n k k é n y s z e r i t e t t n e h é z harcot 
é s b á r patakokban ö m l ö t t a magyar vér , b á r 
t ö t u e g é v e l pusztultak a nemzet i j avak és meg
g y e n g ü l t iparunk é s m e z ő g a z d a s á g u n k , nem 
tudlak fegyverrel l egyőzn i b e n n ü n k e t . De j ö t t 
a g y á s z o s o in l ék i i o k t ó b e r í l l - i k e , a demok-
ra t i a é s n é p j o g o k hazug j e l s z a v á v a l , j ö t t e k a 
K á r o l y i Mihá lynk , J á s z i 0 t akarok; Kunf i Zs ig
mondok é s a m i nem s i k e r ü l t a v i téz e l l e n -
s é g u e k n é g y é s fél é v e n k e r e s z t ü l , leteperte 
o nemzetet s a j á t h í l t e l e u fiainak á r u l á s a , aljas 
h á t b a t á m a d á s a . K i h u l l o t t k e z ü n k b ő l a fegyver 
é s a nemzet o t t f e k ü d t a g y ő z ő l á b a i n a i , t á 
t o n g ó , h a l á l o s sebbel a s z i v é b e n , melye t n e m 
az e l l e n s é g , h a n e m üiifiai ü t ö t t e k ra j ta , azok 
a h o t e l é i , á r u l ó fiai, k ik s z ö v e t k e z v e egy 
idegei), a magya r ra l soha ö s s z o nem o l v a d ó , 
a magyar n é p é r z é s e i t ő l , h i t é t ő l , gondo la tv i 
l á g á t ó l t ávu l a l l ó faj s ö p r e d é k é v e l é s a n o m -
z e t k ö z i s z o c i á l d e m o k r a t á k , s z a b a d k ő m ű v e s e k 
raindenru e l s z á n t c s a p a t á v a l , m e g f o s z t o t t á k 
a n e m z e t é t e z e r é v e s a l k o t m á n y á t ó l , e l s z a k í 
t o t t á k t ö r t é n ő i m é t ő l , l e s z e r e l t é k h a g y o m á n y a i 
ú t j á r ó l és v a k m e r ő b á t o r s á g g a l m e g t á m a d t á k 
a nemzetet k e r e s z t é n y h i t é b e n . Le lke t len agi
t á t o r o k , l e i bé r e i t g o n o s z t e v ő k a k n a m u n k á j a 
é s az i g a z s á g kön tösébe : bu j t a to t t hazug tanok 
és hazug je lszavakkal , m á r ó l - h o l n a p r a veret
len, d i c s ő h a d s e r e g ü n k e t s z é t z ü l l e s z t e t t é k , m e g 
s e m m i s í t e t t é k . A k ö z h a t a l o m elvesztve t ö r 
v é n y e s a l a p j á t éa b i z t o n s á g á t , ide-oda i m b o 
lyogva, a degenorait h a z a á r u l ó v á s ü l y e d t é s 
n a g y r a v á g y á s á b a u e s z é t vesztett gaz K á r o l y i 
Mihá ly k e z é b ő l a n e m z e t k ö z i s z o c i á i i s t á k , 
majd a k o m m u n i s t á k k e z é b e k e r ü l t . Ez a 
gyi lkos, zsarnok u r a l o m , oz a t o l v a j - k o r m á n y 
rendszer, mely n é p j o g o k a t igér l é s a legelve-
tü l t eb l ) t e r ro r vo l t fegyvere, me ly t ö m e g j ó l é t e t 
h i rde te t t s csak a s a j á t s c i n k o s t á r s a i j ó l é 
t é v e l t ö r ő d ö t t é s lOmegnyomor t teremtet t , 
megadta s z e r e n c s é t l e n , e l v é r z e t t , l e g y e n g ü l t 
n e m z e t ü n k n e k a k e g y o i u m d ö f é s t . . 

Sok h a l á l o s k a t a s z t r ó f á n , sok h a l á l o s 
c s a p á s o n ment k e r e s z t ü l n e m z e t ü n k e l s ő k i 
r á l y u n k u r a l k o d á s a ó t a , de e k a t a s z t r ó f á k , a 
c s a p á s o k csak anyagi e r e j é t törték meg a 
nemzetnek, de a l ig t i z l i ó n a p o s köztársaság 
azonbau o lyan h a l á l o s c s a p á s t m e r t r á n k , 
mely o rkö lc s i l eg törte meg a magyart. 
, De n e m te l t még be a pohár a zsidó-

d i k t a t u r a borzalmaival és az istentagadó, 
mérgezeti tanoknak a nemzet erkölcsi javai
ban okozo t t rombolásában. Az ezt követő 
idegen megszálló csapatok rablása és p u s z t í 
tása a nemzetközi haramiáktól még meghn-
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Katonai jelentkezések. A magyar kor
mány a jelonleg tényleges katonai srolgálalot 
eljesitő i d ő s e b b születési évfolyarabeli had

köteleseknek felváltása céljából az 1898, 
1897,.1896 és 11:95 születési évfolyarabeli 
hadköteleseknek tényleges katonai szolgálatra 

aló igénybe vételét rendelte el. Az alkal-
nissági vizsgálaton megjelelni lartozó had

iéi elesek Osszeiilnlasa céljából, a liudügymi-
ni'/ter rendelete értelmében, felhívatnak a 

n.-ég (város) területén tartózkodó összes 
1808, 1897, 1896 és 895 évi születésű had
ul esek tekintet nélkül arra, hogy katonai 

alatot teljesítettek-o vagy sem, vagy 
rokkanlak Biboesátattak-e s hogy annak 

pitása céljából vájjon az alkalmassági 
iton megjelenni tartoznak-e 1919 évi 

i t i tulwr h ó 22 é s 23-án d. B. 10—12 óra 
ü.ött községi elöljáróságnál jelentkezzenek. 
V jelentkezés a l k a l m á v a l a hadkötesek a 

katonai v i szonyokra vonatkozó mindennemű 
eineiji b i z o n y í t v á n y a i k a t hozzák magukkal. 

Kommunisták ugy látszik nem veszik 
üdomásul, hogy a vörös uralom, augusztus 

'-i-án megszűnt. K e m e n e s s z e n t p ú t e r k ö z s é g b ő l 
rkezett azon h l r , hogy a kommunista k ő r n i -

veeék ina is fo ly tonosan agitálnak, dolgoznak 
a szociáldemokrata p á r t és k o m m u n i z m u s 
-mellett. Azon e g y é n e k e t , a k i k é vörös uralom 
alat t i.1 fehér é r z e l m i e k voltak, inzultálják, 
ídár eziránylian t ö b b j e l e n t é s tétetett az ille
tékes butaságokhoz, de az eredményes intéz
tedé* i e - késik. A kommunista érzelmű 
• elvlárs;-.k« ezen v é r s z e m e t kapva, még d ü 
hösebben dolgoznak a fehé rek ellen. Vájjon 

i kommunista t ö k e , m e l y még ma is a ke-
i'iklien van, miért nem koboztunk el ? Kér

jük az illetékes f ó r u m o k a t , az ügyet meg
vizsgálni. 

Lopás a vasúton. Nemes Bertalan 
zeiiliniklósfai bkós z s e b é b ő l f. hó 9 é n a 

celldömölki vasúti állomáson ismeretlen tet-
t s 32300 koronáját e l lopta . A csendőrség 
nyomozása során m e g á l l a p í t á s t nyert, hogy 
opás nem törtéin, v a l ó s z í n ű l e g Nemes, mirel 

n vonatra az obiakon m á s z o t t be, zsebéből 
t.iejletto pénzét. 

Felnifizettek a Mária congrugáció elő
adásán: Wlmmer K. Pápa, Lamos N. Izsákfa, 
<!r. Boda János kanonok 50—50 K, Szilágyi 
Oszkár, lián János, Valuer Sándor. Mesler-
liázy Iinre 20—20 K, Szabó Ferenc, Sznlay 
Károly, Nagy Miklós SáR 10—10 K, Déri 
uuli.is, Jngovits Iinre 5—5 K, Kulcsár Fe

renc Daveoser, Nagy Károlyné 4—4 K, Ko-
senh<-iin Rozika, Nagy István 2—2 K. 

Színie lőadás Vöuöcikön. A vönöozki 
ifjusáj karácsony másnapján a Ttiiüs pajtá
ban, az iljusugi könyvtár javára műkedvelői 
előadást rendez, melyen s . i n re kerül >A he
lyár kei|döje« és »A muszka vőlegény* nép
színműi Hely árak: I. Iteljf t5 K, II. hely 10 
K, 111. boly 7 K, osaládjégy 35 K. Az elő-
iidás végeztével tánc reggelig, 

Rablás J á n o s b á z á n . Janosházán'a zsi-
•liiiiiií.i .' .isek alkalmával Eederec Ignas jános
házai lakost éd nejét ismeretlen tettesek bán-
tilnri-'Iák és 3 drb. ezer koronás bankjegyet 
íj blratjotfak. A tettesek Pozsonyi Lász.ló, 
Hidíi l / i j . ' s és Némeili Ferenc jánosházai 
l ikósók súlyos lesti sénes és rab'ás vétsége 
miau. (eljelentettek u szombathelyi állami 
ügyészséghez, 

Szerkesztői üzenet. 
Többeknek Czeildöniölk. Nagyon téved

nek, ha az^ hiszik, hogy lapunkban — r —s 
jelzés alatt dr. Kiiliár Flóiis ir. Az író nem 
tebnl róla, hogy az ő nevének vúgbetüi azo
nosak a plébános úréval. Többször hallottunk 
már olyan kifejezést, hogy ezen jelzés alatt 
D10gjeteQl közleményt dr. Kollár Flóris irta, 
azért tudomásul kell hoznunk, hngy — r —s 
jelzés alatt más ir. 

H. B. Kemenesmauuxi.. Berozsdásodik 
a loll, ha oly ritkán kapunk élvezetes cik
keiből. B. ünneplikét. 

N. li. KemeHesstenipéter. Előfizetést 
csak újév után vehetünk fel, amikorra esetleg 
már teljesen biztosithatjuk lapunk megjele
nését: bizonytalanra • előfizetést nem veszünk 
fel, mert kötelezettségeinknek meg is akarunk 
felelni. 

Oymnasista. Útleírását mihelyt lapunk 
nagyobb terjedelemben jelenhetik meg, kö
zölni fogjuk. 

Hírlapunk nyomdájában egy ügyes 

fin tanoncul azonnal felvétsük. 

Szovjet-élmények. 
Ir ta : l U á r D é r i t . 11 

Az állomáson aztán vigadó hangulatban 
találkozniuk mindnyájan. Münster, Fülöp, 
Arndi, TOrkenczi, Horváth kocsimester, Hoz-
gonyi, Pócza kertész vejével, Nagy István,-
Horváth Kloinék gazdája, Kapor gazda. Ez 
volt a tizenkettes dopdtáoló, mely értem jiiit 
és rövid néhány óra alatt kiszabadított a 
vörös pokolból. Kerestettek a ktilönléle fog
dákban, a gyűjtőben, a Mnrkó utcaiban, végre 
rámakadlak a parlamentben: Erélyes fellépé
sűknek sikere volt, én is megszabadultam, ő 
uokik sem eselt bajuk, akárhogy is óvták 
őkel itthon (Deutschné őnagysága azt mondta 
Póczának, hogy nz égisz társaságot ellogják 
Pesten, mint ellenforradalmár! és esetleg löl 
is akasz-tják !) 

A visszautazással olvasóimat már nem 
akarom fárasztani. Csak mélységes hálával 
köszönök meg mindent híveimnél:, akik az 
alalt a pár nap alatt ertem aggódtak, kisza
badításomat előkészítették. Megmutatták, hogy 
tudnak áldozatot hozni hitükért és nem riad
nak vissza semmitől, hogy az ártatlanul meg-
liurcoilakat kiszabadítsák. 

Az idők kereke azóta nagyot fordult. 
Sallai, Kurvin, Qozi és egyéb elvtársak most 
várják elfogulatlan, törvény szerint ítélő bi
rtoktól a méltó igazságszolgáltatást. 

Ha majd alkalmam lesz, talán még a 
kőszegi kirándulásomról is beszélhetek, amely 
lejátszódott 1919. piros Pünkösd ünnepén. 

m m m m m m m m m m m m m m 

V T i A D A 1 fekete vas - ffl 

peny, é g y s a k k ó ö l t ö n y , egy § 8 
sza lon ö l t i íny . Cint s z e r k e s z - § § 
t ő s é g ü n k b e n m e g t i d h a t ó . g § 

1022/1919. 

Árverési hirdetmény. 
K e m e n e s h ő g y é s z község elöljáró

sága közhírré teszi, hogy a közbirto
kossági tulajdont k é p e z ő s mintegy 
2371. kat. holdon g y a k o r o l t a t ó 

vadászati jog 
1919. évi december hó 2 » á n dé lután 
2 órakor a k ö z s é g h á z á n á l 1920. év i 
február hó l - lő l 192C. évi j a n u á r hó 
31-ig terjedő időre n y i l v á n o s árverésen 
h a s z o n b é r b e Ing adatni. 

K e m e n e s h ő g y é s z , 1919. dec. 10. 

Fi i lep L a j o s D ö b r ö n t e y I m r e 
h. körjző. biró. 

Vadál lat i 

árverési hirdetmény. 
K e m e n e s p á l f a község elöljárósága 

közhírré teszi, hogy 1223 holdnyi va
dászterülete hat e g y m á s u t á n követ 
kező évre K e m e n e s p á l f a k ö z s é g h á z á n á l 
1919. decemder 3 0 - á n déle lőtt 10 óra
kor megtar tandó n y i l v á n o s á r v e r é s e n 
bérbe fog adatni. A kikiálláei ár 300 
korona. 

Az árverési feltételek aluliról! kör
jegyzőnél é s közBégbirónál belekint-
helők. 

Boba, 1919. december 13. 

Tompa L á s z l ó , körjző. 

Vadál lat i 

árverési hirdetmény. 
Boba község e löl járósága közhírré 

teszi, bogy 1880 holdnyi v a d á l l t e r i 
Iete hat e g y m á s u t á n k ö v e t k e z ő évre 
Boba község házánál 1919. december 
2 8 - á n dé lután 2 órakor megtar tandó 
ny i l vános árverésen bérbe fog adatni. 
A kikiáltási ár 625 korona. 

Az árverési feltételek alulírott kör
j egyzőné l be tek inthetők . 

Bob*, 1919. december 15. 

Tompa László, körjző. 

| g Kevese t hasznait 
Bj 
s§ t á r o g a t ó eladó, 
ü M e g t e k i n t h e t ő Bedenits e lm 
m balom k é s z í t ő n é l C z e l l d ö 
W, Bibik, Vá iár - t ér 5. 

itt SS 

Deszka és gerenda különböző hosszusgában és vastagságban 
kapható dr. Bisiczky András gyógyszerésznél . 

•osssa 

Nvom»t»it Dlnlöentve Nándor villányiidra bcrsauawtt könyvnyomdájában, CtHoJStBOllL 
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P r o g r a m m b e s z é d F . hő 18 án a 
Keresz tény Nemzeti E g y e s ü l é s Pártja 
i l lésén G y ő m ö r e y György, a czeHdömölk i 
járás képviselője löl t je meleg szeretet 
hangján k ö s z ö n t e mag azon bizalmat, 
mellyel a párt k i tünte t te , Aít a zász lót , 

.melyet a párt kibontott s neki á tadói t , 
keresz ténység s z e l l e m é b e n fogja g y ő z e 
lemre vinni, de ehhez s z ü k s é g e i , hogy 
a pártnak minden tagia kitartó harcos 
legyen a z á s z l ó alatt, mert még h o s s z ú 
idő van a vá lasz tás ig , 6 hét alatt az 
aknamunka sok oly c s e l e k m é n y t tnsg-
hitisithal a mi a k e r e s z t é n y s é g rová
sára, a párt érdeke ellen irányul, F e l 
kéri a keresz tény vá lasztó polgárokat , 
hogy azon bizalom mellett, mellyel meg
tisztelték, továbbra is tartsanak ki, mert 
reményük csak igy lesz megva lós í tható . 
Győmörey György p r o g r a m m b e s z é d é r e 
vonatkozó lag az alábbi h i rde tmény lett 
a p ír te ! nőks .ég részéről k i b o c s á t v a : 

T . V á l a s z t ó k ö z ö i s é g 1 
Honfiak é s h o n l e á n y o k i 

A j ö v ő h ó n a p b a n ö s s z e ü i Buda
pesten a N e m z e t g y ű l é s , mely fel fogja 
támasztani romjaibó l 1000 é v e s ha
zánkat . 

Ext a hazát kü l ső e l l enségek nieg-
téplék, de l egyőzni nem tudlak, ellen
ben v e s z é l y e s be l ső e l l ensége i : egy ide 
gen, f enhéjázó faj é s annak balga vagy 
gaz szolgái megtagadták é s szé ldara
bolva e l lenségei ; marta lékául dobták. 

Minden b e c s ü l e t e s honí i sz ívnek 
csak egy lehet a vágya ma: megke
resni, m e g v á l a s z t a n i é s követni azt az 
egyént , aki a N e m z e t g y ű l é s b e n helyet
tünk akar is, tud is fáradhatatlanul , 
bátran, m i n d n y á j u n k n á l b ö l c s e b b e n , 
mindnyájunkná l e r ő s e b b e n , de ve lünk 
egvÁillérezve dolgozni, cselekedni, hogy 
Árpád é s Szent I s tván n é p e újra talpra 
álljon é s nemzeti z á s z l ó n k becsület te l 
lobogjon megint as e g é s z világ szine 
élőit . 

E z t az e g y é n t a czeHdömölk i vá
l a s z t ó k e r ü l e t e n a Keresz tény Nemzeti 
F g y e s ü l é s Pártjának v á l a s z t m á n y a G y ő 
m ö r e y 6yÖrgy vasúti é s hajózási fő
fe lügyelő , birtokos é s h a s z o n b é r l ő sze
m é l y é b e n találta meg é s a kerület kép
v i se lő jévé j e lö l t e . 

í y ö m ö r e y G y ö r g y e hó 2 1 - é n d. 
u. 3 órakor C z e l l d ö m o l k ö n a v á r o s h á z a 
erkélyéről fogja megtartani programm-
b e n z é d i t . 

T . V á l a s z t ó k ö z ö n s é g ! 
Honfiak é s h o n l e á n y o k ! jöjjotek 

el, hogy je lö l tünket meghallgassuk, az 
Ő n e v é v e l é s prograrnmjával olyan ha
zafias e g y s é g b e tömörü l jünk , hogy pár
tos v i szá lyok régi magyar átka kikez
deni é s m e g g y e n g í t e n i ne tudja sora
inkat, mert ha s z é t h ú z u n k e l e s ü n k és 
ha most is e l e s ü n k , e l v e s z ü n k örökre ! 

Él jen a K e r e s z t é n y Magyarország i 
Éljen G y ő m ö r e y György k é p v i s e l ő 

je lö l tünk! 
A vá lasz tókerü le t K e r e s z t é n y Nemzeit 

E g y e s ü l é s Pártja n e v é b e n : 

D r . O s t í f y L a j o s D r . M a r ó t h y L á s z l ó 
pár te lnökök . 

Az ország földarabolása ellen a j a - j 
j pán kormány jegyzőket küldült az ötös ta- . 
j nácinak, melybou tiltakozik Magyarország | 
j területi föidarábolása ellen. Japánnak az a 
I meggyőződése, hogy olyan b é k e , ameiy Ma-
' gyarórszág feldarabolásán épül í<4 a legrö

videbb időn beiül kivihetetlennek és tartha
tat lannak fog bizonyulni. Ma Magyarországot 
feldarabolják, mint ahogyan az oláhok, cse
hek és szerbek r é s z é r e tervben van , a ma
gyar nemzet k ö r ü l b e l ü l 10 m i l l i ó t számláló 
tagjának majdnem fele idegen uralom alá 
kerülne, e n n é l f o g v a faji es vallási üldözések
nek volna kitéve. 

Gazdák félrevezetése. N i r a r ó g i b e n az 
E í t egy r ö v i d h í r t közü l t a l i s z t á r a k feleme
lésével kapcsolatban a g a b o n a á r a k nagymérvű 
felemeléséről^ A termélök most mindenütt 
azt v á r j á k , Iiogy b ú z á j u k a t 300 koronáért 
a d h a t j á k el é s emia t t feleslegüket visszatart
ják. Ez a liir rosszindulatú koholmány; a 
gabonaarak felemelve nem lesznek. A liszt-
á r a k a t p é n z ü n k alacsonyabb árfolyama miatt 
d r á g á b b r o m á n é s szerb gabona behozatala, 
t e h á t a bel é s külföldi gabona árának ki
egyenlítése v é g e i t kellett felemelni. Azonban 
a g a b o n a á r a k maradnak továbbra is, mint 
voltak. 

Országos é s bavi vásárok Czelldö
molkön. Czelldömölk nagyközségben az 1920. 
évben havi és országos marhavásárok a kö-
velkoző napokon tartatnak: Január hó 8-án 
marhavásár kirakodás nélkül, február 5-én. 
m a r h a v á s á r kirakodás nélkül, 23-án marha
vásár kirakodással, március 4 én marhavásár 
kirakodás n é l k ü l , április hó 1 én marhavásár 
k i r a k o d á s né lkü l , május 6-án marhavásár ki
r a k o d á s nélkül, 17-én marhavásár kirakodás
sal, juniu-, 10 én marhavásár kirakodással, 
juiius 1 én marhavásár kirakodás nélkül, 
augusztus 5-én marhavásár kirakodás nélkül, 
szeptember 1-én marhavásár kirakodással, 
2 án' marhavásár kirakodás nélkül, október 
7-én m a r h a v á s á r kirakodással, 18-án marha
vásár kirakodással, novembnr 4-én marhavá
sár kirakodás nélkül, december i -án marha
vasár kirakodással. Minden csütörtökön heti
vásár, sertés felhajtással. 

Gyilkosság Nemeskereszturon. F. hó 
7 én d. e. 8 órakor Szilágyi Sándor nemes-
kéreszturi lakost valószínűleg civódásból la
kása udvarán Kovács bajos neraeskereszturi 
akós zsebkésével mellen ós vállon szúrta, 
ugy hogy S;.ilágyi rögtön meghalt. Szilágyiné 
férje védelmére sietett s Kovács Lajost egy 
favágó í=jszével hátba vágta, 20 nap szüksé
ges felgyógyulásához. A két tettes szabadlá
bon hagyatott, mert Kovács súlyos beteg, 
Szilágyiué szökésétől padig tartani nem kell, 
A feljelentés megletetett ellenük.' 

Lopás Bobán. Móritz Jenő bobai la
kostól ismeretlen tettesek 400 korona értékű 
deszkát elloplak. A tetteseket sikerült meg
csípni Péter Károly és önnek Lajos nevü fia, 
Nagy Ferenc, Nagy János és ennek neje sze-
mélyéb-n, kik az államügyészséghez feljelen
tettek. 

Színes írások ciramei egy uj illusztrált 
szépirodalmi és művészeti folyóirat indult 
meg december l é n . A lapot Marosy János 
és Kistájer Ferenc szerkesztik, Bátki József 
művészeti szerkesztő illusztrálja,' Mutatvány-

Í számot készséggel küld a kiadóhivatal: B a . 
dapest VIII. Madách-nloa 25. 

képviselőtestületünk tegnap délelőtt 
gyűlést tartott, melyen tárgyalták a polgári 
iskolai tanárok aziráuyliani kérvényét, hogy 
a község egyszer s mindenkorrá 800—1 OOt 
korona rendkívüli éagélyt szavazzon megszá 
inukra. A képviselőtestület kérvényüket mél
tányolta és a gyermektelen tanárok részére 
800, a gyermekes tanárok részére pedig 1000 
koronát szavazott meg. — Reil Dávid hely-
beli cipész politikai megbízhatósági; bizonyii 
ványl kért a képviselőtnstülettől, áraire neki 
az utazásnál fontos szüksége vau, a képvi-
solőlüslület kérését nem teljesítheti, — lé 
szere a kivanI. bízonyitváiiyt nem adhatja ki, 
de ad neki illetőségi es erkölcsi bizonyii 
ványl. — Aszfalibuikoiatuukat is. már j i • 
megviselté az idő éa alapos javításra szoru :, 
ecelból képviselőtestületünk már régebben fel 
kereste a Magyar Asphalt Ipar részvénytár
saságot, akivel szerződéses viszonyban van, 
hogy a javításokat eszközölje. A vállalat a 
munkálatokat csak ugy hajlandó teljesítem, 
ha a város eltekint a szerződéses átalánytól 
és a mai többletárakat fizeti. A képviselőtes
tület ez ügyben u;:y határozott, hogy egy 
későbbi ülésen a vállalattal kötött szerződési, 
átnézik és akkor határoznak a javíttatás 
munkálatairól, — Az ellátatlanok részére nz 
alispán újból i heti lisztszükségletet kiutal , 
ami január 1 ig elégséges. A képviselőtestüli t 
ma délelőtt Pósfay főszolgabíró elé járul (i 
kéri, hogy a malomban levő és összegyűl.", 
várdgabonát ne engedje elszállítani, hanem 
azl fordíttassa a czeHdömölki ellátatlanék 

1 részére. 

& vármegye értékeit még a tavassz;; 
a jugoszláv megszállás veszélye elől a bud;> 
pásti IX. kerületi állampénztárba kellett szil 
litani, Mostj hogy elhárult fejünk felől a ju 
goszláv és román tatárjárás további veszély.-, 
az alispán és pénzügyigazgató intézkedtek, 
hogy az értékek liaza kerüljonek. A mintej-y 
40 milliót kitevő értékpapírokat ós ékszerek, t 
szerdán hozták meg teljes egészében Bud 
peslröl, 

Tűzifa Czelldömölknek. A kenyéri 
uradalomból a varos biztosított magának 35 
vaggon tűzifái, melynek szállítási igazolványa 
is megérkezett. Tehát van fa, mogvan enged\e 
a szállítás i--, azonban hogy ez mikor le^r 
lehetséges, azt megjósolni nem bírjuk, é p p u 
ezen a vonalon szűnt meg a vonatközieked1 •-• 
a szénliiáuy miatt. Tehát ha a vasútnak W-r, 
szene, hogy a vonatok megindulnak, nuy 
Czelldömölk közönsége is hozzá jut várv.<-
vári fájához. 

Megbüntetett vonatfékező. Perepatic 
Ferenc máv. vonattékezöt a mult hetekb n 
ítélte el a szombathelyi törvényszék a kom
munizmus alatt végbe vitt izgatás vétsége 
miatt 8 hónapi fogházra. Perepaticsnak ked
den megint a törvényszék elé, kellett állain, 
mert az ügyészség hatóság < llen való erőszak 
vétségével vádolta, 1 erepatics még januárban 
egy éjjeli botrány alkalmával Czelldüraölkoii 
az elő:=i;-lő rendőröket hivatásuk teljesítésé 
ben meg akarta akadályozni es le akaila 
őket fegyverezni, ezért ujabb 6 heti logházia 
és 20 korona pénzbüntetésre ítélte a törvér y-

j szék. Perepatics az ítéletet megfölebbozte. 
Uj postapénzek kibocsátása. A hiva-

! talos lap közli, hogy augusztus 9-ről keltezve 
| uj 20 63 10 koronás postapénzeket fogrfak 
J kibocsájtani, melyekkel egy későbbi rendeletben 
" megállapilandó időpontban kifogják cseré iui 

a 25 és 200 koronás szovjet hamisitvauyokoi, 
! valamint a július 15-ről keltezett 20 é s i ü 
| koronás, valamint a május 15 érői keltez li 
i 5 koronás postapéuzjegyeket, A hivatalos 
i egyben közli az újonnan ! ibee -.-: . dó 20 
I 10 koronás pa. ta|,--n.-l; rajzai é , szioeze .. 

Az le.i.bira, tudniillik * >V.;<H-ZI\-I<J nézvo i. i 
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M a g a s á b ó l a m é r i i e t o t l e n cKüek 
K é i r . M d a pontot, 
H o l fóiZbkr . ikó v á g y a i d k ibon tod . 
Eredj , hu tudsz. 

Eredj , ha h i l l i len 
Hiszed: a h o n t a l a n s á g oda k ü n n 
Nem k e s e r ű b b , m i n t idebenn. 
Eredj , ha azt hiszed, 
H igy o d a k ü n n a v i l á g b a n nem á ö i o l 
A l ik.edinV, az érző, é l ő fából 
Az e m l é k e z é s uj kérésziekét. 
A lelked csillapuló . i l i n r á n a k , 
É s z r e v é t l e n aaef uj hangja t á m a d , 
S ü v i t , s ikol t , 
S az e m l é k e z é s k e r e s z t f á i r a 
T é g e d feszit a h o n v á g y é s a b á n a t , 
Eredj , ha nem hiszed. 

H a j d a n á b a n Mikes nem hi t te ezt, 
K i r ab h a z á b a n é ln i nem tudot t , 
De v á l l á n ége t t az ö rök kereszt, 
S egy csil lag / . á g o n felé muta to t t . 
Hu e a t é u k i n t a csil lagok 
F ú r ó d n i a M á r v á n y tengerbe j á r t a k , 
M e g l á t o g a t l a k az Itthoni á r n y a k , 
Sze l í d emlékek: eszeveszett h o r d á k 
A s z i v é t k i t é p l e k , 

S hegyeken, tengereken t ú l r a h o r d t á k : 

Eredj , ha tudsz. 

Ha ma jd ugy l á t o d : minden elveszett 
I n k á b b , s emmin t hordan i i t t a j á r m o t . 
S z ó r d a szelekbe minden le lk i á l m o d : 
Ha ugy la tod, hogy minden elveszett, 

Menj ő s e r d ő k ö n , tengerekén t ú l r a 
Ajául i iu i fel két m u n k á s kezed. 
Menj h á l , ha (eheted. 

I t t hon maradni , en, 
K á r o g v a é s s ö t é t e n , 
K i n t téli va r jú száraz j e g e n y é n . 

Nem t u d o m : 
Jut-o nekem egy nyugalmas sarok, 
De i t t h o n maradok, 

' Le3zok ő r l ő ,-zú a/, idegen f á b a u . 
A z idegen v é r b e n leszek a m é r e g , 
Miazma, láz , orozva , t u t féreg, 
De i t t h o n maradok . 
A k a r o k lenni a halál harang, 
Moly temet b á r : h a l l ó l ö l e k b e u cseng 
É s l á z i t : visszavenni a m i e n k . 
A k a r o k l e n n i g y ú j t ó z s i n ó r , 
A k a n ó c r é s z e , l á n g r a l o b b a n t vér , 
Mely t i t k o n kúsz ik , tiz-szaz évek ig , 
Hamuban é j b e n , ' 
M i g a keservek l ő p o r á h o z é r 
É s akko r . . . 
Még n e m t u d o m , 

Ju t c nekem egy nyugalmas sarok, 
De addig, v a r j ú a s z á r a z J 3 g e n y é n : 
Én itthon maradok . 

nem szocialista p á r l . A magyar szocialista 
p ' n l v e z e t ő i n e k l e l k i i a i i o r e l l e n - n g é r e é s m ű -
ve le t l i ' n s é i ' é i e va l l , hoity M a r x b ő d ü l e t e s sza
m á r s á g a i r a , melyeke t é p a n m e g v a l ó - i t a s u k , 
az orosz é s magyar bolsevizmus v e t k ő z t e t e t t -
p ő r é r e , ugy e=kü-, ' .uek, m i n t d o g m á k r a . A tié-1 
met é s tókén t az angol m u n k á s m o z g a l o m mar 
r é g e n k i v i t e t t e m a g á b ó l ezt a t é b o l y t , 

Ke l l a t e l n i m u n k á s m o z g a l o m , szocia
l i zmus? Igen, i-ell , de n é n i nemzet , haza es 
vallásiagadé m i rx is ta alapon. Ahogy a his-
gazdak s; e r v -kod,lek, k e r e s z t é n y é s n e í r z e t i 

al&ppu, ép ucy szervezkedhetnek a . m u n k a i o k 
is eze'i az alapon, Csak nye inek vele; leg-
feljehii pi c t t e r m é s z e t i ) v e z é r e i k e t vesztik 
of, do megnyer ik naz . í j uka t . 

Dr. Kühár Huris. 

Szent jKarácsony 

nagy ünnepén . , . 
Ö r ö k szeretet Islene! 
5.-1,' JÓ,< h á l ó v a l :t\ i tele, 
Hogi) a Kr i sz tus m e g s z ü l e t ő é n 
Szent K a r á c s o n y nagy ü n n e p é n : 
Szeretetet hozot t é g b ő l , 
Szent Atyja s z e r e l e t é b ő l ! 
S ina is hiv>ja a hii>ekel ; 
Testi le lki s z e g é n y e k e t , 
Boldogi tVa a s z i k e k e t : 
Egyeseket é s c s a l á d o t 
S az e g é s z kerek \magot I 
Nincs kizzirVa senki . e b b ő l : 

' A Véget len s z e r e t e t b ő l . 
• D i c s ő s é g a Magasban 
Nagy I s t e n ü n k f é n o h o n á b a n ! 
B é k e s s é g l a k o z z é k k ö z t ü n k . 
Mit r é g n é l k ü l ö z ö t t f ö l d ü n k . . . 
N é p e k é s nemzetek k ö z ö l t , 
Kikhez b o s s z ú i / á g y k ö l t ö z ö t t ! 
begyen k ö z l ü n k j ó a k a r a t . 
Wlely mind ig csak jó t akarhat ; 
J ó b a r á t n a K , e l l e n s é g n e k ! 
Lep i iőzVe b ű n t , i r i g y s é g e t !v 
Igy b e t ö l t s e h i v a t á s u n k : 
g a g y o g fel csak b o l d o g s á g u n k , 
S ju tunk Kr isz tus ö r ö k é b e ; 
Mennyei A t y á n k e l é b e : 
A szerelet szent ö l é b e I ' 

JHÓD LINApD. 

H J R E K . 

Széljegyzetek. 

A politikai helyzetből látszik, hogy a 
konoeutració ügyetlen ránkerőltutett tákol
mány. Aki csinálta, annak halvány fogalma 
sem volt, hogy Magynrországon nom lehet a 
pártok egyesülését külföldi receptre összekoty
vasztani. A külföld államaiban egy nép, egy 
faj alkot államot; minálunk az a bizonyos 
faj államot alkot az államban és bogy biztos 
fedezete legyon, odabuvik a szocialista párt 
mögé. Ezért a magyar szocialisták reszott 
nemzetközisége. Angliában munkáspárt van, 

Az Egyesült Keresztény Pár t 
hivatalos közleményei. 

Párt iroda: Sági utca >Bárány<-vendéylö. 
Hivatalos órák 9 —12-ig. 

Értesítés. 
Értesítjük a k ö z s é g e k elnökeit ós veze

tőségét, uöi csoportok elnökségeit, hogy a 
Keresztény Nemze t i Egyesülés partja pártve
zetősége a legközelebbi gyűlését — karácso
nyi ünnepek miatt — 31-én szerdán délelőtt 
10 órakor fogja megtartani. Tekintettel, hogy 
a pariban több oly ügyek lesznek letárgyalva, 
mi a községi pártok érdekébon fekszik, kér
jük a járási válaszltnáuyi tagokat, valamint 
a női Csoportok ^kiküldötteit, hogy mentől 
többen jelenjenek meg. l'ártvezotőség. 

Felhívás. 
Minden keresztény ember tartsa köte

lességének keresztény sajtóterméket olvasni. 
Czelldomolkon M ó r o l z Karoly Iraiikosnál kap
hatók a N"mzeii OjM 't napilap, Uj Nemze
dék napilap, Képes Krónika képes\ hetilap, 
Gondolat ripprlajság és a Vasvármogye napi
lap, melyek a legkényesebb igényli egyéneket 
is szellemi nívón kielégíthetik. 

Előfizetőinknek, munkatársaink
nak és olvasóinknak a legboldogabb, 
békés karácsonyi ünnepeket kívánjuk. 

Előfizetőink o l y a s ó k t e ö n i ó B ű u k k H l 
kflrfl 'jűk azon s z o m o r ú l é n y t , hogy n szén 
kérdés, mely ma m i n d e n ü l ) ó l o m s u l y l y a l 
nehezedik a/. Szemekre a mi n y o m d á n k a t 
• u n kímélte ni"i'. S ha ke l lő s eg í t s ég s j ó 
a k a r ó támogatás nem twujiatik, ugy a fo lyó 
ev végével n Kemenesalját szénhiány m i a t t 
be keil szűntetnünk legalább addig, mig az 
ith'ik j o h ó r a fordulásával i s m é t megjelenhetünk. 

Főispánunk beiktatása. Sigray átitat 
gróful n vármegye t ö r v é n y h a t ó s á g a hétíön 
tartott r e i idk ivü i i ü l é á é b o n i k t a t t a be főispáni 
állásába. A nagytermet z sú fo lás ig megtöltötte 
az ünnepi közönség és a főispánt a terembe 
l é p t e k o r hossza an éljei ez é. Az eskü letétele 
u t á n elfoglalta az e l n ö k i ?zékot "és megtar
tott! s z é k f o g l a l ó ítészedét, melyben t ö b b s z ö r 
felhangzott a tetszésnyilvánítás a hallgatóság 
köréből. Beszédében u ta l t a r ra , hogy m i n d i g 
óvakodott attól, hogy h a t a l m á t bárkivel ós 
b á r h o l ö n k é n y e s e n en zlessé é s k ö t e l e s s é g é t 
t e l j e s í t en i fogja mindou pozíciójában, b á r h o v a 
Szólítsa S h a z á j a i r á n t v a l ó k ö t e h . - -ÓK. Poli
tikai p r o g r i m i n o t nem ad. K ü s z o b ó j ű k k i a 
b e l s ő v i l l o n g á s t , az, o - z l á l y l t n i c o t , v a l ó s í t s u k 
meg a legmesszebb menően a kulturális és 
szoc i á l i s reformokat és Magyarország e z e r é v e s 
haiúrai i h a t a lmi jelszóval v é g l e g megváltoz
t a tn i sohasem lesz lehetséges. H e n d ü h t l e n ü l 
bi.-.ik a m a g y a r s á g f e l t á m a d á s á b a n , u ma
gyarok i s t e n é b e n , az ú j j á s z ü l e t e t t orőn m a 
gyar nemzeti i r á n y e l le i i i i i iha ta t lan e r e j é b e n . 
A vármegyei t i sz t ikar n e v é b e n az uj fői-pint 
Herbai Gézé alispán üdvözölte é s bizio-iiotta 
a tisztviselői kar t ö r l i o l l e n h ű s é g é r ő l é s t á 
m o g a t á s á r ó l . Bezerédj I s t v á n a t ö r v é n y h a t ó 
ság r é s z é r ő l fejezte ki b i z a l m á t , me l lye l az 
uj í í i i spáu i r á n i v ise l te t ik . Si".ray m e g k ü . - z ö n t e 
a d í s z e s ü n n e p l é s t és szavait azzal fejezte be: 
en s í á m i t o k ö n ö k r e , ö n ö k számi tbatuak r á m 
é s a haza s z á m í t h a t m i n d n y á j u n k r a . 

Sport hirek. A b á l l o t t erösebb . h i d e g 
a k t u á l i s s á tuszi a korcsolyázók sport ügyéi. 
Mint m á r jeleztük, a dr. Plelnits Ferenc 
e l n ö k l e t e a la t t á l ló 03 a bábom elölt szépen 
fe j lődésnek indul t , di i azóta téllenségre kár
hoztatott Cze l l dümü 'k i Sport Egyesület tagjai 
számát te t t re kész fiatal erőkkel egészítette 
ki és ú jbó l fölvette az aktivitás fonalát. Már 
lázasan készülődnek, hogy amint az egyleti 
j é g p á l y a elég erősre fagyott, a villanyvilágí
tást oda újra vezetik és a régi szép esti 
korcsolyázást újra megnyitják. Nagy nehéz
ségekkel kell* megküzdeni, de nagy is az aka
rat azok lebirására. Hasonlóan igen ttagy 
buzgalommal készülnek Simon József ismert 

í agilis vezetése alatt arra is. hogy a SzilveBZ-
! ter estére hirdetett kedélyes műsoros esté-
! lyüket az egylet régi jó hírnevű mulatságai-
' hoz hasonló szellemben és sikerrel tat (hassák 
j meg most is. De a közönség köréből is óriási 
í az érdeklődós ozeu feltélleuül szolid, kedves, 
i családias est iránt. Megnyugtathatjuk őket 
i előre: jól fognak mulatni. 

Besxttnt vonatközlekedes . Szénhiáoy 
; miatt további intézkedésig f. hó 18-tól kez-

dődőleg a Gysev. vonalain a 14. 12. 13, a 
212. 213. é3 215. számú vonatok közlekedése 
boszUntelteteU. 
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